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ACTORES. 
D. Fernando de Leiva. nea. 206.0 0.4. 000.0. 50... e Manuel García. : 
DITA CA PURI. + Felix de Cubas, 


DD A 0 .e.......+.6+..0.x.00... 


er Y Rafael Ramos. 
D, Patricio, padrede...... 


Manuel de la Torre, 


es 


Doña Angela, esposa de D, Fernando ...... E La Sra. Juana Garcia. 
IIA: DEstri OS II TARRDA ¿o .... y LaSra. Andrea Luna. 
Inés, Criada de Doñ1 Angela... e... .».. ¿3 La Sra. Polonia Rochel. 
Martin, Criado de D. Fernando. ..... +». Mariano Querol. 
Rodriguez , Criado de Doña Beatriz. ...... * Josef Garcia. 

Roberto , Crido de D. Diego. ........ ... X Tadeo Palomino. 


Benito, Criado de D. Jacinto...... - 5 Francisco Garcia. 
| La Scena pasa en Zaragoza. 


ACTO PRIMERO. 


Antecámara de casa de Beatriz , y sentados á una mesa y en que habrá boteMas , vasos 
y luces , Martin, Rodriguez , Benito y Roberto: habrá otra luz en la mesa de 
4 la embocadura del teatro que permanece hasta fin del Acto. 


Rod. . A vuestra salud , amigos. 
Mart. Camaradas, á la vuestra. 

_ Ben. Buen provecho , y brindo. ' beben, 

Rob. Brindo. E es 
Mart. Pues nuestros amos se alegran, 

alegrémonos nosotros. 

Rod. Muy bien dicho. 

. Ben. Como hay brevas 

] que este es excelente vino, 

Rod. De lo mismo que en la cena 

j han bebido nuestros amos. 

Mart. ¿Si mi señor sobre mesa 

'' reñirá con tu ama? Rod. Puede ; 

“pero dí , no es desverguenza 


que se esté aqui á todas horas, 

y que á su casa no atienda, 

teniendo en ella una esposa 

tan virtuosa y honesta ?. | h 
Mart. ¿Y sabes tú en' qué consiste ? 

En que se casó con ella 

ciego del amor , y ahora. 

que la posesion la venda 

le quita, vé arrepentido 

que no iguala á su nobleza : * 

la hija de un Mercader, 

y que Doña Beatriz fuera 

mejor por ser'noble , y por 

ser tambien algo parienta. 


R ol 


Ao e 
Rob. Pues quando pidió a Doña Angela 
mirar aqueso debiera , : 

ademas que a D. Patricio , 

su padre, todos respetan 

en Zaragoza por ser | 

hombre de verdad y prendas, 
aunque Mercader , que es mucho, 
en las gentes de su esfera. 

Ben. ¿Conoces tú á D. Jacinto. 

.miamol ] 

Mart. Sí. Ben. ¡Oh! es mucha, pleza :. 
El se mete en todas partes». 
todo lo atisva y lo. acecha, 

y despues en los cafees. 
lo suyo y lo ageno cuenta. 

Rob. Pues el mio come y bebe. 
con quantos se le presentano, 

Ben. El mio es adulador. 

Rob. El mio ¿todos la pega». 

Rod. La mia es un diablo. 

Mart. El mio. 
siempre está rabiando : hecha 
mas vino , y vaya otro brindis, 
con toda magnificencia 
á la extirpacion de los malos amos.. 

Rod. Á que crezca. 
nuestro salarios. beben... 

Todos. A que vivan, | 
libertad , vino y líbrea.. 

Salen D. Diego y D. Jacinto 3 se Llevan». 
zan los Criados , y retiran las sillas. 

misntras la scendo 

Dieg. Roberto. Fac. Benito... 

Los 2. Enciende. toma cada uno st, 

Rod. ¿Alumbro?: (farol, acha ó linter- 

Dieg. No. (na, y vá á encenderlas, 

Rod. Norabuenas 
con eso á menos trabajo. . 
mas salud y conveniencia. 

Dieg. ¿Qué tal la cena, Jacinto ?, 

Jac. Para de pronto estupenda. :... 

Dieg.; Estupenda? si no habido. 
nadá:bueno.: Jac. La terneta 
asada estaba sin, Jugo. >: 

Dieg. Y los gazapillos eran. : 
conejos , y. muy conejos». Ó 

Jac. Doña Beatriz se molesta, +! 
gasta, y-se encuentra por fin». 
mal servida, AAA 

Dieg. Es cosa ciertas ¿0000000 
mas con-todo el pastelons3=: 

Jac. ¿Qué pastelon? ri 


ES 


. Dieg. ¡Qué necio que es el 


Sale Fern. ¿Martin 


El Hombre convencido á la razon, 


Dieg» ¿Note acuerdasto la ca dde 
Jac. Ah, sí: ya. el que tú empezaste. , 
Dieg. Y tú acabaste. Jac. En la mesa. 
nos hemos portado en tanto, 
que por poco se repelan, eS 
Fernando y Beatriz. a 
sel hombre! + 
Jac. No , pues ella no es menos. | 
Dieg. Entre los dos : 
volverán. loca á la bella. 
Doña Angela... 
Jac. Muy bien hecho, 
pues casarse no debiera. 
con él sabiendo sus mañas. 
Dieg. A estas horas quanto apuestas 
á que se estará leyendo. 
Jac. Vámoslo á ver. Dieg. Norabuena... 
Jac. Y qué pretexto::- Dieg. No oiste . 
que Fernando en su despensa 
dixo que tiene un gran vino. 
de Peralta 2 pues por fiesta. 
diremos que á beber vamos, 
de tal vino una botella. 
Jac. ¡ Gran pensamiento f. 
Dieg. Á estos necios. i 
chuparlos quanto se pueda. 
Al tiempo que iban á beber los llaman,, 
"lo dexan; E 


_Jac. ¿Benito? Dieg. ¿Roberto? 


Jac. Á casa, 
de D. Fernando... 
Dieg. Quien quiera. 
gozar del mundo, que adule. 
á necios y petimetras. : 
Rod. Martin, echa aquí una mano , - 
quitaremos esta Mesa 
Tac. Esperad , que aqueste vino , 
es lástima que se pierda. 
Beben lo que dexaron los Criados, y vanse 
Martz. Pegotes que. mas se.peguen. 
“no los hay sobre la tierra... 
Martin 3: Sala Mart. ¿Señor? 
Fern. ¿Luz?:Mart. Xa. NOy. 300 to 
ern. Oh , quánto pesar me cuesta. 
haber venido á esta casa... 
Sale. Beat. Rodriguezo.. 0.20 000 
Sale Rod.. ¿Señora t: Beat. Apriesa 
lpz. 4 mi quarto, que quiero recogerme 
Rod. Con presteza nono odo neo 
voy ábuscarlas 100 1 vasto 
Fern. Temprano: spin (Hama. 
esta noche usted. se acuesta. con so- 
4 | BeAto. 


van los Criados. 
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Beat. ¿ Y qué quiere usted que haga 
sola aquí como una bestia? con enojo. 
Fern. No me fuera yo'si usted. 
tanto 'no se enfureciera “templado y 
Ber+t.:Ni yo me enfureceria (amoroso. 
'si usted tuviera mas flema, mas temn- 
Fern.:Pero si hay cosasque no ( plada. 
puedo sufrirlas. determinado, 
Beat. Paciencia”: 
“yo no puedo sufrir otras, con ahinco. 
con que es jgual la contienda. 


Féra. ¿Qué hora tenemos? Las doce. mira 


Beat. Yo tengo las once y med..(el relox. 
Fern. Siempre voy yo adelantado. 
Beat. Lo'es usted de mil maneras. 
Sale Mart. ¿Señor? «saca linterna con 


Fern. Vete. (luz. 
Mart. ; Ápago? 
Fern. Apaga. (y vase. 


Mart. Pues'recipe,'otra botella. apaga, 
Sale Rod. 'Séñora. con luz en candelero. 


Beat. Yo llamaré. 


Rod. Hasta el alva en centinela.  'vase. 
Fern.Bien sabe usted quela estimo. amo- 
Beat. Siendo esaestinracion cierta (roso, 
no me enfadará usted tanto. 
Fern. Si no Oye usted. — algo alterado, 
Beat. Si mexltera el escuchar disparates. 
Fern. Con que no tengo cabeza. muy al- 
Beat. Mire si tengo razon, (terado, 
al instante se impacienta-, 
y no sabe lo'que dice. + | 
Fern. Asi es. “¿Mattin'? -La linterna. 
Sale Mart. Ya brama el viento. 'vase, 
Beat. Estas cosás 
me irritan sobre'maneta. 
Fern. Sí señora , yo no sé 
loque digo:: soy'tronera. 
Beat.:Vaya'usted mucho'con Dios, 
“y Janías á verme vuelva. muy enfa- 
“¿Rodriguéz? .. (dada. 


Fern.:; Martin? Salen los dos. Mandad. 


Martin con luz , y-Rodriguez sin ella. 
Mart. Si nos marcharemos de esta. 

Beat.La luz á miquarto pronto:vas. Rod. 
Fern. Vamós:ácasa. yéndose despacio. 


Mart.:; Qué: fiesta; 


el tiempo“está borrascoso , 
y amenáza "gran tormenta. 
Beat. Qué crianza. 


“APo 


Mirándole como se vá, yá tiempo que 


él la qniras 
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Fern. '¿ Martin ? 


Fern. Quien no sabe 
lo que dice , que no sepa 
__ lo que hace no es de extrañar. 
Beat. ¡Jesus qué delicadeza! con ironia. 
Para hablarle han de medirse 
las palabras. p 
Fern. Y las letras. remedándola con 
- “para usted, (enfado. 
Beat. ¿Qué caballero 
con una dama que aprecia se pica? 
Fern. Si siempre ::siempre::- 
Beat. Es usted un gran veleta. 
Fern. ¿Yo? 36 usted ? 
«Sale Rod. Ya estála luz. con palmatoria. 
«Fern. La causa de mi impaciencia 
y de mi furor es::- vete. 4 Mart. 
Mart. ¿ Apago? Fern. Apaga. 
Mart. Etcétera. apaga y vase. 
Beat. Hable usted: vetetambien. á Rod. 
Fern, La causa de mi impaciencia (y vas. 
_€s repito....que á usted amo. 
Beat. A buen tiempo usted recuerda. 
¿00 le dixe que mirara 
lo que hacia? ¿que no era 
Doña Angela igual á usted ? 
¿Pues ahora de qué se quexa 
“porque'se casó? Fern. Porque 
Amor me cegó. Beat. ¡Qué buena ! 
_ Y no le desengañé antes de hacerlo. 
Fern. Clemencia... 
Beat.'; Qué es clemencia? ¿ Que preten- 
__de usted de mí? 10 Ha 
Fern. Que: me atienda. 
“Beat. Soy una dama de honor. 
-Fern.¿ Y acaso alguno lo niega? 
“Beat. ; Por qué grita usted ? 
Fern. Y usted? 
Beat. No está mala la llaneza, 
“yo estoy en mi casa , y puedo 
¿gritar todo quanto quiera. 
«Fern. Y yo::-yo::- me iré. 
¿Beat. Ya tarda. MRS | 
! salen los dos con 
¿Beat. ; Rodriguez ? Csus luces, 
Fern.'¡ Qué pena ! 
«Mart. y Rod. Aquí estoy. Beat. Vamos. 
-Fern. Á casa. PONS 
Beat. Márchese usted con presteza: 
mal haya , amen , el momento 
en que nací su parienta 
Fern. Mal haya, amen, el instante 
que la ví la vez primera. vase Mart, 


A 2 Gabi= 


A 
Gabinete: Doña Angéla sentada junto 
áuna mesitd en que hay luz , leyendo, 
é Ines cosiendo; dá dentro un relox las 
, doce, y en acabando dice ; 4 
Ang. ; Ay! Paciencia. 
Ines, ¿Ha oido usted el relox ? 
Ang. Sí. Ines. Pues ha dado 
las doce , y mi amo no viene. 
Ang. Ya vendrá, que aun es temprano. 
Anes. Sí , ya vendrá: ¿quiere usted 
cenarf | 
Ang. No , que siempre aguardo 
á mi marido, Ines. Mal hecho. 
Ang. ; Por qué £ 
Ines. Porque habrá cenado. 
Ang. ¿ Dónde? 
£nes. ; Dónde? ¡ Qué pregunta! 
donde siempre: ¿ne está claro ? 
con la viuda. 4ng. y Y qué tújuzgas 
que ha de estar allí tu amo 
Lies. Juzgo que está á todas horas. 
Ang. ¿ Y cómo puedes juzgarlo ? 
Fnes. Pregunte usted á Martin, 
mi marido y su lacayo, y se lo dirá. 
Ang. ¡ Ah ! Paciencia. 
Ines. No debiera tolerarlo usted. 
Ang. ¿Pues qué puedo hacer? 
£nes. AiO 
Ang. Se enfada tanto 
por qualquier cosa , que tiemblo. 
Tunes. Si conmigo fuera el caso, 
que poco me dexaria. 
pisar con tanto descanso : 
si él gritaba, gritar mas: 
si el levantaba la mano, 
levantarla: á mi marido 
de esta manera le trato, 
y así le tengo sujeto , 
y no me dá malos ratos. 6 E 
Ang. Calla , Ines. Ines. Perdone usted, 
que nosé lo que me hablo, 
porque me ciega el cariño. | 
Ang» Si á mí me le has profesado , 
no me hables mas de ese asunto. 
Tunes. ¡Que virtud! ¿pero'llamaron? cam- 
Ang. ¿ Mira quien es2 .; * .(panilla, 
Ines. Voy corriendo , q , 
asi los hombres malvados 
quieren las mugeres : ellos 
a holgar, y ellas trabajando». 
Ang. ¡ Ay Cielos! ni un solo dia 
bueno he tenido en dos años , 


vase, 


Ang. ¡Bieh dixe yo! ¡ay de mí tristel -' 


El Hombre convencido 4 la razon, 


de tres que há que me casé, 
Mi padre ha sacrificado — 
mi d.scanso asu ambicion. eL 
* Ah! Paciencia! E 
Sale Ines. Está esperando licencia::: 
Ang. ¿Quién ¿ Ines. D. Jacinto 
y D. Dieg. 4ag. Di que tu amo 
no está en casa, niestas horas 
son para andar visitando. 
Ines. Ya lo saben ; pero dicen 
que traen á usted un recado. 
Ang. ¡ Ay de mí! ¿si habrá á mi esposo - 
sucedido algun fracaso f | ? 
Diles que entren. Ines. Mas le estima 
quando le dá mas mal trato.  vase. 
Ang. Tal visita , y 4estas horas , - 
no essin causa. Estoy ¡emblando. 
Salen Don Diego y Don Jacinto. 
Los dos. A los pies de usted , señora. 
Ang. Señores , muy bien llegados. 
Alegres vienen , respiro. | 
Dieg. ; Pobrecita! ¡ Es un quebranto ! 
Siempre sola. Jac. Sus amigos 
son los libros. 423. Es su trato 
el que me divierte:mas. LA 
Dieg. Vamos, señora, dexando 
de conversar con los muertos. 
Jac. Procure usted hacer caso 
de los vivos. 


Ang. A estas horas 


tengo por mas acertado +. 1000 
leer que visitar. Dieg. Amigo, 
Doña Angela te ha chafado. 
Arg. Pero juzgo que á venir 
algun caso extraordinario 
os obliga. | 
Jac. Si señora, 
el motivo es algo extraño. 


PA 


añ 


Díganme lo que ha pasado. +: 


: Dieg. Sepa usted : dilo tú , amigo y 3 el 


que yo no acierto. añ ano 


¿Jac. Ese encargo 


es tuyo , que yo Jamás iA. 
soy el primero que hablo. .:: 0.0 00 
Ang. En qué confusion me ponen. e 
Diez. Sepa usted : es escusado,  . ' 


no.lowdigo , á fe. de hombre de bien. : 
Jac. Yo tampoco. Ang. Vamos, 0 
hablen ustedes: si alguna +... + 
desgracia sucedió acaso De 
á mi esposo díganla. 
E TAce 


A 
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Jac. A su esposo. 
á Diego, haciendo burla y riendo. 
Dieg. Bueno , bravo: 
oiga usted, Doña Angelita, 
aquesta noche cenando 
dixo su esposo devsted  remedándo- 
que antes de ayer le enviaron  dola. 
un gran:vino de Peralta, 
y venimos á probarlo. 
Jac. Es verdad. Ang. Dios les perdone 
el mal rato que me han d«do. 
Dieg. Por tí estoy todo corrido. 
aparte los dos. 
Jac. De verguenza estoy temblando 
por tu causa 
Ang. ¿Con que ustedes 
con mi-Fernando cenaron? (malicia. 
Dieg. ¿Y si usted supiese donde? con 
Jac. ¿Y con quién 2 mas no tratamos 
de meter cizaña. Dieg. Basta. 
Ang. Pues ya que en mi despertaron 
la curiosidad , prosigan. 
Dieg. Con Doña Beatriz: dexarlo 
será mejor : siga usted 
leyendo que es caso raro 
ver mugeres aplicadas. 
Ang. ¿No las hay? 
Dieg. No las hallamos. 
Ang. Tampoco las buscarán. 
Jac. Señora,:¿se le ha olvidado 
el peralta 2, : 
Dieg. No seremos 
dignos de que nos dé un trago. 
Ang. ¿Ines í toda soy sospechas. 
Sale Ines. ¿Señora? 
Ang. Saca unos vasos 
y una botella del vino 
de peralta. | ME UI 
Ines. ¡Qué balazo! aparte y vase. 
Ang. Siéntense si han de beber. 
Los dos. Tanto favor apreciamos. se 
Dieg. Fernando se estará allí. (sientan- 
Jac. Buen provecho. | 
Ang. Hablemos claros, * 
¿qué juzgan que estará haciendo? 
Jac. Nada Señora. Dieg. Contando. 
á Doña Beatriz hermosa 
la vida del Gran Tacaño. 
Jas. Leerá como usted, Dieg. Escierto. 
Jac. No piense usted nada malo. 
Ang. 5 Y qué mal ha de haber entre 
un Caballero casado , 


gli 


y una Dama su parienta $ 
Dies. Usted que se ocupa tanto 
en leer podrá saberlo. ) 
Sale Ines con salvilla , botella y vasos, 
que pone en la mesa. 
Ines. Aquí están botella y vasos con ¿ro- 
para estos dos Caballeros. (nia. 
Dieg. ¡ Linda chica ! Jac, Tiene garbo, 
Dieg. 3 Tienes el tirabuson ? 
Jac. Siempre dos conmigo traigo. 
Ines. Cada uno trae de su oficio 
las herramientas. Dieg. Despacio, 
¿qué has dicho ? Ines. Que servirán 
a una Dama en qualquier caso. 
Ang. Vete, Ines. 
Ines. Ya voy* si el vino 
fuera plomo liquidado. - vase. 
Dieg. Brindemos á la salud de Madama. 
Jac. Bien pensado, 
Los dos. A que viva mas feliz 
que en el dia la miramos. 
beben y echan de nuevo.» 
Ang. Agradezco la fineza. 
Diez. Oyes , me estoy acordando 
de aquellos tiernos coloquios 
de la cena. Jac. ¡Lindo paso ! 

¡lo que me hicieron reir! beben y 
Ang. ¿Están ustedes hablando echan, 
de mi esposo? Dizg. X de repente 
se mudó todo el teatro | 

de sereno en tempestuoso, 
con truenos , granizo y rayos. 


Jac. Ya rechinaban los dientes. beber, 
Dieg. Ya se mordian los labios. 
Arg. Absolutamente habian ap. 


estos de mi Don Fernando. 
Jac. ¡Gran vino, amigo! 
Dieg. ¡Gran vino! ' A 
Jac. No lo ví mejor. ere 
Los dos. De capo. 'vaelven á llenar los 


Ang. Señores, por Dios les pido, vasos, * 


que si acaso saben algo 
de mi marido lo digan. 
Dieg. No, no le dé á ústed cuidado. 
Jac. Algo de parcialidad. 
Dieg. Alguna intimidad algo 
indiferente. Jac. Amistad. 
Dieg. Parestesco simulado. 
Jac. Amor Plarónico. Dieg. Viva. 
amor Plaiónico. , 
Ang. Claro bebiendo. 
les suplico que lo digan. - aire 


“riendo muclio y. 


Diez, 


+ 


6: El Hombre:convensido á'la razon, 


Dieg. Si señora 4 hacerlo vamos. 

Sale Ines. Señora, 

Ang. ¿Qué es lo que quieres? 

Jnés, Sutpadre“de usted. 

Añg. Noalcanzo | 
¡por qué nocentra. Ines. Ya usted sabe 
“que siempre lo ha repugnado 
quando hay gente, ¿Dieg. Señorita, 
nosotros ya nosmarchamos. 

Jac. No es razon incómodar. 

¿Atgs Y mis dudas 

Dieg. No hacer caso | 
es lo mejor. Jac. Siga usted 
leyendo en su libro. Dieg. Al cabo 
“todos son unos. Jac. Mañana 
volveremos mas despacio. 

Dieg. Hablaremos , trátaremos. 

«Jac. Déxeseusted. de entusiasmos, 
«consúélese usted , que el vino . 

“que tiene es muy soberano. 

Jac. Muy primoroso. Dieg. A menudo 
vendremos á disfrutarlo. VAanse. 

Ines. ¿Sabe usted qué gente.es esta ? 

Ang. ¿ Por quét. 

Ines. Porque si á ignorarlo 
«Nega-y sépaque son dos 
“pegotes, dos perdularios, 
murmuradores , bufones, 

“y cortejos de prestado. 

Ang. Ya te he-dicho-que jámas 
del. próximo , aunque sea malo, 
'hablesmal :que éntre: mi padre. 
¡Vase Ines llevándose botella, Uco. 
“Dadme ¿o Dios, -algun/descanso. 

Sale D. Pat. Hija mia. 

Ang. Padre mio,  “'besándole la IMAnes 

¿ Á estas horas , qué cuidados 
Je traen á usted. ámicasal. y, 

Pat. De que estás sola informado y E 
«vengo. á; acompañarte... - 

Ang. ¡ ¡ “Ay:padre ! | : 

Pat. 3 Y ¿que ham venido á tu quatto . 
esos dos que de él salieron? 

Ang. A pasar la noche un. rato, 

- y ábeber una botella.  ,, 

-Pat. Buenos sugetos , te' encargo ho 
«que no los trates, - Ang El modo 
Tcon que acostumbro tratarlos. 
no los obligará mucho, 

Pat. ¿Y tu esposo? Ang. Yo::: 

Pat. Ya caigo, estarádonde ACOStuMbiA» 

Ang. Coñ su parienta ha cenado. 
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Pat. ¿Quién te lo ha dicho ? 
Ang. Esos dos , 
“que tambien le acompañaron» 
¿Pat. Ellos cenaron tambien ,' 
"se vienen , y él'se ha quedado, 
Jo entiendo, 
«Ang. ¿ Y qué piensa usted ? 
Pat. Nada, “que estará jugando 
á la malilla. Ang. Por Dios 
- “no aumente ho mi quebranto: 
Pat; Hija triste! hija infeliz! 


-Ang. Mi obediencia es mi pecado. 


¿Pat. Yo lose +continuíimente 
la memoria me hace cargo 
«de la honesta oposicion 
“con que este-enlace has mirado +: 
“quando ambicioso de honores 
di tuí'mano á Don Fernando: | 
yo juzgué así ennoblecerme, 
juzgué que el tiempo y el trato 
te le hiciesen agradable: 
juzgué queen el mismo grado 
*que entonces durase en él 
la terneza, me engáñaron 
mis juicios, debí pensar 
“que en nobles enamófados 
de plebeyas el amor 
tan solo dura hasta tanto 
“quese sacia, y que despues 
aborrecen lo. que amaron: 
[Angela , yo: hice el delito ,: 
“tú la penarestás pagando; 
"pero “si wieras mipecho., 
verlas” que su “quebrarito. 
“excede otro tanto al tuyo, 
cquando excede á' todos quantos 
amores hay el de un padre. 
: Hija, te he sacrificado ! 


LÁ No me haga usted'llorar masa: 
+Pat.Oye , y resuelve: 'los lazos 


“del "matrimonio janíás 

- 'rompiefon,*nisquebrantaron 
los de la naturaleza : | 
soy tu padre , y si: “mandatos 


“puede imponerte tu esposo, - 


yo, sin hacerle á él agravio , 
te puedo dictar consejos:z. 
asi puesto que un ingrato. 
“te insulta , vente conmigo: 
nada temas 5 y si acaso 

de Zaragoza no gustas , 

á Madrid , bija , nos vamos, | 


don< 


donde tengo casa , hacienda : 

y hermanos: á tu mandado, + 

viviendo yo, estará.todo,; : 

y en muriendo es caso claro, 

que de todo has de ser dueña. 
Ang. No siga usted, padre amado:,, 

usted que errd. reconoce : . 
«en unirme á Don Fernando; 

pues. no, en querer.separarme. 

mayor yerro cometamos.:- os 
Pat. No, hija mia, no te. opongas. 
Ang: De usted:nunca á los mandatos, 

justos 0, injustos me-he opuesto, 

pero en el presente estado ,. 

permita usted. que le exponga * 

las reflexiones que hago.. 

Con. un noble me casé, 

y asi conseguí aquel grado. 

de nobleza que á usted tuvo, 

tan ciego y enamorado ,, 

ue por. él sacrificó, $ 

mi libertad y descanso ,.. 

sin duda que esla nobleza... 

un gran bien , pues:cuesta tanto:: 

de mas de. esto, en este bien. 

otro bien estoy.mirando, 

y. es que si mañana el Cielo. 

succesion quisiere darnos, 

se ennoblece nuestra estirpe, 

y logra usted sus cuidados, / 

¿Y serárazon, señof., 

malograr esto 2; Hay. acaso, 
: feliz.alguno en el mundo 

del todo? No: viendo vamos; 


los riesgos del indigente, Ms TR 


del enfermo los trabajos ; 

del cautivo los tormentos, 300 

del preso los, sobresaltos.: 5' +00 

Si el Cielo que me: liberta., 

de estos males quiere.en cambio, 

qye padezca los desprecios .. 

e aquel esposo 4 quien amo ,, 

paciencia; señal que yo. 

no merezco sus.alhagos:. - 

señal que Dios asi quiere. 

libertarme delos daños. 

de.la soberbia que puede . 

en, mi producir, mi:estado, . 3 

Antes por. esto. debemos.' 15 

darle gracias, no. quexarnos,:-«1 +. 
ni despreciar.sus favoress. 7 49. 

shíramos , señor , suÍramos yyi0 > 
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que yo espero han; de trocarse: 

en placeres los quebrantos.. 001 
Par. El corazon me traspasan. 

tus razones.. suena campana. 
Fern, ¿Inés? ¿Carlos? ¿no hay nadie? 
Ang. Aquí está mi esposoz, 

y. como siempre enojado.:. . | 
Sale Fern. Buenas.nochesa. 0. 002 

Pone.baston y sombrero en una silla, 

Ang. Dueño mio. Pat.! Bien venido, 

Fern. Bien.hallado. 
Pat. Como esta sé que está sola, 
vine á acompañarla un rato. 
Fern. ¿Por qué:no estás acostada? ;.. 
Ang. Por esperarte... 3537 
Fern. ¡Qué enfado!” con desprecios 
Pat. Señor, le quiere.4 usted bien. 
Fern. Nunca jamás he gustado 
de monadas. | 
Pat. Las finezas. con algo de enfado, 
y: que, pasan entre: casados | 
no. son:monadas: 4ng. Señor, 
yo que á.mi.marido:trato, > 
sé.su genio; es hómbre sério h 
no le.gustan los:alhagos ; 
ama á su muger, y lo 
calla : es asi, ¿dueño amado ? 
Fern. Hágame usted el favor 
de. irse á. acostar. . ve 
Pat. ¡Qué inhumano lis. .,. 
Ang. ¿ Y túno vienes? Fern. Iré, 
luego despues. Pat. ¡Tanto agravio. 
ya casi sufrir no puedo !. 
Fern. ¡Ola! 
Sale Mart. ¿Señor ?: 
Fern. El recado, 0 
de escribir; miutes: Or y , 
Saca. recados de; escribir, se sienta y 
vase Martino. 
Mart. Voy. al instante... 
Esta noche. va.de gallo. 

Ang. Esposo.) mira que.es.tarde; . 
mañana escriblrás , vamos. > 
Fern. Déxime en paz: no me irrites, i 
Ang. No quiero, causarte enfado y. 
ya me. vOoy:5 pero repara. ;/ 
que te he, de estar esperando, 

“y que hasta tanto: que vayas, 
no, me entregaré al descanso. . * 
Fern. « Martin? A 
Sale Mart. SeñOr. omo 0 
Fern. Al instante . 


eburiiMl: 


csicoilo dis- 
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disponen el quarto baxo 
mi dormitorio... 0): | 
vase Martin por la izquierda. 
Ang. Si gustas 
tambien iré. 
Fern. Es escusado $ 
quiero estar solo. 
Ang. ¿Solo? 
Fern. Siseñora , solo. 
Ang. y Ingratol. > ap. 
Pat. ¿ Dexarla sola? ¡qué iral 
Ang. ¿ Y por qué esesto? ¿Estás malo? 
¿ Qué tienes ? ñ 
Fern. Tengó una furia: 
vete. INTO 
Pat; Señor Don Fernando 
advierta usted que no es modo. 
Fern. ¿ Y á usted le importa algo acaso? 
Pat. ¡ No me ha de importar mi hija € 
Fern. Yo solo en mi casa mando. 
Ang. Ya me voy , por Dios que callen. 
Pat. De mi sangre insulto tanto 
“no puedo sufrir. 
Fern. ¿Qué sangre? con desprecio. 
Pat. La que aprecia un hombre honra» 
hidalga, y sin mancha alguna; (do: 
mas si está usted disgustado, 
vuélvame mi hijas : 
Fern. Al momento (padre. 
Tira la pluma y' ázerca á Angela á su 
vete, Vete; dde e 
Ang. 10h Cielo santo ! 
Fern. Vete con tu padre. 
Pat. Vente, 
hija mia. 
Ang. Sosega0S, | Ea 
y no demos ocasion iras 
+ deescándalo álos criados. 
Fern. Vete luego. 
Ang. Soy tu esposa. | 
Fern. Mi tormento , mi quebranto. 
Ang. Nólo deciais así. > 00 
algun dia , dueño amado. “> | 
Fera. No lo decia ¡es verdad; 
- pero estaba ciego yfatuo. "00 
Ang. Ya lo veo, y tu parienta 
«despues te habrá iluminado, 
Fern. Juro.al Cielo:::=. va hácia ella 
Pat. Poco á poco ,' - 
y Fepares:s- NS 
Fern. No hay reparo. 00 200 
Pat. Vamonos. a Dóña Angela? 


ej 


4 3 (fartoso. 
e 0 ARA 


Ang. Esposo mio. cariñosa. 
Fern. Vete de aqui. E 
Ang. No entre tanto 
que tenga vida , alma mia. - 
Fer. ¡ Qué cariños tan cansados Í 
me atormentas , te aborrezco, (¿zq. 
no puedo sufrir tu trato. vase por la 
Sale Martin y se lleva mesa y recado 
vinde escribir. 33: q 
Ang. Paciencia. 
Pat. Vámonos , hija. 
Ang. No tiene usted que esperarlo. 
Pat. Mira que te ha de pesar. 
Ang. El Cielo me dará amparo. |. 
Pat. Mira que él está furioso. 
Ang. Pronto estará sosegado. 
Pat. Mira que puede ultrajarte. 
Ang. Es noble, y tendrá reparo» 
Pat. No será el primero:s:- 
Ang. Basta, 
padre, usted se cansa en vano », 
mientras yo pueda sufrirle, 
de mi esposo no me aparto , 
abandonar á un marido: - 
es un asunto muy arduo; 
y aunque la razon asista 
padece el decoro el daño. 
Pat. No te puedo replicar, 
queda en paz. ¡ 
Los 2. Y estos quebrantos 
convierta en dulces momentos 
como puede el Cielo santo.  vanse. 
Antesala con puerta transitable en me- 
dio, mesa con luz, y sale Martin. 
Mart. Cayendome estoy de sueño , 
pero si me llama el amo, ” 
que está escribiendo , y no le oigo , 
pobre de mí : ¿ mas qué aleanzo 
á ver? mi muger se acerca , y 
vendrá á reñir: si meenfado 
la he de abatir la soberbia, 
á miseñor imitando : 
no digo que despreciarla > 
como él ; pero un amago 
de enojo y de seriedad, 
juzgo que no fuera malo. 
Con efecto , y pues que llega 
tengo de hacer un ensay0. | 
saca la caxa y toma un polvo. 
Sale Ines. ¿No nos acostamos hoy? ' 
Mart. No señora. toma tabaco cada 
Ines. Modo estraño : (vez que responde. 
! ¿No 


No señora ? 

Mart. No:wseñora.. 

Se pasea serio, y ella le sigue admirada. 

Ines. ¿ Has cenado ya», naranjo ? 

Mart. Sí señora. 

Ines. ¿ Y en qué parte? 

Mart. No lo sé. 

Ines. Tú estás borracho. 

- ¿No losé se me responde ? 

Mart. $1 señora. 

Ines. Yo no hallo. - 
causa para que lo ocultes. 

Mart. No debo contar los pasos , 
ni acciones de mi señor. 

Ines. Porque tan picaronazo 
eres tu como él, 

Mart. Ahora | 
de hacer de hombre llegó el caso , ap. 
firme , Martin. g 

Ines. No losé: + : A t, 
no debo contar los pasos. remedándo- 
ni acciones de mi señor? (le. 
Pedazo de bruto, asno. enfadada. 

Mart. Tenme respeto, habladora , 
bachillera. 00 z 

Ines. ; De ira rabio ! : 

¡ yo bachillera! ; habladora ! 
nos veremos en el quarto. 

Mart. No iré yo, 

¿ y que eslo que harás? 

Ines. ¡ Amenazás, temerario! 

Mart. Chito no lo oigan. 

Ines. Nó importa. - apo 

Mart. Esta muger' es el diablo. 

Fnes. ¡ A mí amarme habladora, 
bachillera! | 

Mart. Alli le ha dado. 

No adviertes que estos requiebros 
son propios entre casados, pps 
Ines. En el quarto has de pagaíla. 
Dent. Fern. 3 Maártin? 

Mart. Calla. 20 0ye á su amos 

Ines. Bribonazo, : Mi y 

._ te he de ahogar. 

Mart. Calla: 

Dent. Fern. Martin. e bd 07 

Ines. Te he de arrancar los livianos;”. 

«Mart. ¿ Mal haya mi lengua, amen; +. 

Ines. ¿Yo habladora? 2 0:00 

Abre la puerta de en medio Fernando, 
y sale de bata y los observa. 

¡Mart. Mira el amo, 


, 
vd 


ap. 


pro 
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Ines. ¿ Bachillera ?-Lo verás :* 
yo te pillaré en el quarto.- 
Fern. ¿ Es modo: de servir este ? 

No oyes que te estoy llamando. 
Mart. Señor, mi muger :::- 
Fern, ¿ Que hacia? 5051 
Mart. Reñir, porque ese.es suflaco.:: 
Fer». Castigarla. hs 
Mare. Ya vé usted. 

que eso no es de hombres honrados. 
Fern. ¿ Desde quando:acá demuestra 

tal miramiento:un lacayo?.: 

Mart. Desde :que mil caballeros 
el buen modo abandonaron. 
Fern. Necedad. Este villete 
Le da un villete que: sacó eu La mano. 
por:la mañana temprano: 
lleva á Doña Beatriz. - 
Mart. Bien: 
¿se acuesta usted ? 
era, Sí ER, 
Mart. Pues vamos 
le desnudaré. 
Fern, No , vete 

á acostaruiiicibo ioiog Hr 
Mart: Estoy pensando “1: +: Ñ 

en dormir'sobre una silla. - 
Fern. 3 Por qué?: | 


VASto 


Mart. Porque ha regañado 

mi muger, y así pretendo 

escarmentar su descaro. 
Fern. Haz lo que quieras. ¡Ah Cielos! 

si Beatriz se habrá aplacado. 

Vase por la puerta; y cierra, 

Mart. Ya se fue: ¿qué haré? j 
Sale Ang. ¿Martin? con voz baza signo 
Mart. ¿Quién es quien llama? — (pre. 
Ang. Habla baxo: | 

¿Se acostó ya mi marido ? Í 
Mart. Nosé, pero iré á. mirarlo, 
Ang. Aguárdate ,ique:no quiero 

que me oigas 0 0 204) 20 
Mart, En el otro quarto - My 

tiene el lecho:, y por el hueco ': mira 

de la llave::=Xa ha.cerrado; (por ella. 

no baylums:0 pci 2067 32009 90 
Ang. ¿Dixo algo de mi? or sb ou. > 
Mart. Nada. uu erro al 29 h 
Ang. ¡Paciencia! ¿Hacdenado? 
Mart. Sí señora, y muy contento, 

y con él los agregados : 

o pegotes Don Jacinto 113 Y 

B 


y 74 


a 
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y Don Diego, que marcharon cuya reputacion amo 
al instante : y se quedó mas que la mia , nO £speres 
con la viudita mi'amo , mirarte de mí apartado , | 
entiende usted: AN aunque yo por eso sufra... sua 
Ang. Es probable '” | insultos, iras y estragos, CEA 
que se quedase jugando. Z porque una dulce esperanza AN 
Mart Yo no sé: despues salieron dice á mi pecho angustiado ** e 
de allá dentro regañando,. > que el Cielo me asistirá, yy 
nos venimos : desde el medid : que el Cielo le enviará un rayo 
del camino nos tornamos : de luz 4 tu corazon mi 1 
volvieron'á verse: hubo ' a que disipe los nublados 1. 
una de todoslos diablos —.: que le ofuscan:, y que:el Cielo +: :- 
2: nose: massi usted quiere nunca alsjusto ha abandonado) + .*> 
pudiéramos saber algo. oy bo RAOIOOa a 
Hart. Como ahora.me acaba - | 19 Ol 0 
de mandar:con mucho encargo: . g Salon corto con asientos... 
que la lleve esteipapel. 0000 a, 019 bh ogullyidacic ah 19400.98 
el que está recien cerrados: 00 N mall, seo 
y abriéndolesii- +00 | Sale Rod. ¡Wo sé qué tendrá mi ama, 
Ang. Este me tienta. Lap. que suspirando y gimiendo ooo > 
Mart. Supiéramos todo el caso: ha estado toda la noche 0 
yo bien sé que no hago bien; sin cesar, y de su lecho 
mas me lastima usted tanto y. apenas apuntó el diasizanet . Ñ 
ue haré qualquier disparates: o: ha salido co un ceño .:00 0 
Ang. Lo estimo; pero te mando de una fiera y un: color ( 
ue á tuseñor:obedezcas: entre musco y verdinegros 4 
con lealtad , y por séntado:* . 4 bien que lo que es el color... 
ten que como yo no: juzgo dentro de breves momentos * 
mal de esa amistad , no trato le tendrá como una 1OSd... | 
de ver su correspondencia; Sale Mart. $ Rodriguez? a 
lay si estimas 4 tu amo, | Rod. Martin, ¿qué esesot (00 
de sus. acciones jamas EEG | Mart. Traigo un recado á.tu amáo ...- 
hagas juicios temerarios, Rod. Ahora llegas 4 mal tiempo:,.. 
Vete, pues 1: | orque está en el tocador. - :- 
«Mart. Perdone usted , E Mart. A darla este papel veng05 
"me ha dexado avergonzado.  VAaSe. que mi señor la remite, 0% 
Ang. Imprudencia hubiera sido: . Rod, ¿Te valen algo de bueno 
abrir el pliego, pues dando 3% 2 aquesas agencias oo 090 
al criado mal exemplo , ”: Pl Mart. Nada, ¡sd onu a A 
hubieraal vezohallado. 000% .* está perdido el empleo _..> EN 
nuevos motivos de penas o: 30 como hay tantos del oficio $05 0 


en nuevas clases de agravios. 4 mi amo además de esto. “. 


“Baste »sabér que mi esposo nunca jamas se le cae ....: 

“sigue emla amistad y tratos. cosa alguna de provecho... 
que éste se hace mas frequentes o: Rod. Ojalá se le cayerasióo .:. A e 
y que de todós misidafoso. 3.0 Mart». ¿QuéBl isonaria sb 5004 
ésta es la causa inmediata bo Y sd Rod, La cabeza» o 00d Ha A, 


y asi“desde:hoy imis:euidados: ; 2 Mart. ¿Te ha hecho 5: 400007 
serán buscar algun medio jo - -algun”daño , que tal mal. 
honesto de separarlos. le deseas ? 1 o 

Y tú, ingrato y fiero esposo]: , Red. No por ciertos 0 Y" 


pero temo que á mi am1 
la ha de trastornar el sexo. 

Mart. ; Bueno va! tu ama sí que 
se le tiene al mio vueito. 

Rod. Si va á decir da verdad 
los dos son locos. : | 

Mart. Es cierto. 

Rod. No quisiera murmurar; 
pero si fuera de aquellos 

- que lo acostumbran , diria 
que á mi ama, con secreto, 
la ha regalado tu amo - 
una basquiña con fleco. 

Mart. ¡ Bribonazo ! y su. muger 
anda sin ella: no puedo 
sufrirlo :: cosas son estas 
que harán decir::- mas no quicro 
murmurar. 

Rod. Haces muy bien, 
esta otra noche en el juego 
perdió mi ama cien doblones, 
y tu amo se los dió luego ; 
pero no temas que yo 
lo diga á nadie. 

Mart. Bien hectio : 
yo tambien sé que mí amo 
ha empeñado .el aderezo 
y joyas demi señora 
sin que ella lo sepa; pero 
á nadiesse lo diré 
aunque me maten. 

Rod. Muy bueno : 
no hay cosa como saber 
guardar, amigo , un secreto. 

Mart. Es así, y de eso los dos 

udiéramos ser maestros. 

Rod. ¿ Y el villete que traias 
ámiamat 


Mart. Aquíle tengo; DA 


pero ya no mé acordaba 
de tal cosa. rodola 
Rod. Yo lo creo. 1 12: 


dámele , y se lé.entraré, ye9 sul 


Mart. No puede ser. 
Rod. Por qué, necio. 
Mart. Porque mi señor me manda 
darle en propia mano. <-. 
Rod. Entiendos 001.0 
tú temesss $As 
Mart. No temo nada;. : + 
pero á mi amo obedezco. 
Rod. Bien está ; vere si puedes 


Mart. Porque ha suspirado 
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bablarla 3 pero yocteo 
que no. 135 

Mart. ¿Por qué?.. 

Rod. Porque temo, ho 71 
encontrarla con las manos 
ocupadas... Os 

Mart. ¿Escribiendo ;54;>, 5 
algun pliego , colocando 
para pintar sus afectos | on 
lo negro $obre-lo blanco? : 

Rod. Al reves lo entiendes:eso ; | 
haciendo la demostración:de dar el colob, 
lo que hace es.colocar .: >) 
lo bianco:sobre lo negro. 
Mart. Esa es la felicidad... 

de las hembras de estos. tiempos, 
que aunque sean feas saben : 
ponerse hermosas ; confieso 
que siempre me gustaria 

una buena moza , pero 

si espoger mé hiciesen entre 
una uembline feo 
natural, y otra de rostro 
hermoso , alhagueño y tersa, 
runque pintado , eligiera 
sin duda alguna primera: 

_la belleza artificial .. 
que al natural desaseo., 

Sale Rod. Ni.ama sale. 

Mart. ¿La dixistes 
algo del papel £ 

Rod. Sí, y pienso .. 
que sin duda no lográras +. .) Y 
que saliera á no. saberlo... 

Sale Beat. Vé, y. prevenme el cho 

á Rodriguez. 
Rod. Voy , Señora : tambien esto 
aparte á Martins. 
nos lo regalatu:tmo. Ll. y vases: 

Mart. Ojalá fuera. veneno. 11 apoi, 

Beat. ¿Eres tú el que:ha de entregarme 
un papel? ; O Y 

Mart. Aquí le tengo», +: sele da: 

Beat. 3 Quién mele envia £, 

Mart. Mi amo. do Ma 

Beat. ¿Ha dormido? 200000013. 

Mart. Ni un momento. 200.020 

Beat. ¿Por que? 


vase»'- 


colate. 


mucho. ; | 
Beat. ¡Pobre Caballero! 
pero tú, ¿cómo:lo sabes? 
B 2 Mart. 
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Zhilart. Es que anduvo el diablo suelto vete , vete. DUO A 
esta noche. mudo quarto, Mart. Lo que ruego 
y he dormido yo por esto á usted es que no lo diga. 
donde be pod do escucharle. Beat. Vete. 


Mart. Señora, y aquello 


Beat. ¿Con que: Martin , segun eso, 
| de poderme regalar, 


no durmió con su consorte? 


cúentame , cúentame luego o porque dixera yO..- 
el motivo. n+nsiolos og lo na Beat. Necio, EE y 
Mart. No sé nada; | | vee de aquí, antes que pagues 


las culpas que otros hicieron. 
hubo camorra. 005: Mart. Infeliz hablador soy, 
Beat. Doña Angela mitemas qa? pues hablé y no llevo premio, 
(es insufrible )¿vifieron? >) quando hoy en siendo hablador 
Mart. Estaba.el padre del ama, esuno kombre.de provecho.  vases 
y unas palabras tuvieron, > Beat. ¡ Ya Doña Angela se olvida ' 
Lo fue vada: apartó cama de su humilde nacimiento ! 
mi señor. Y EDO SA quisiera que á todas horas 
Best. (¡Quánto me alegro!) Don Fernando con esmero :. 
¿Y que mas pasó? ' : la sirviera: ¿noes bastante 05. 
Mart. Señora, « haberla su:esposa hecho ? 
yO no se nada, me precio voy á irleyendo el. villete *- 
de criado leal, y jamás sin duda que en él atento. : 
nada de mis.ames cuento, pedirá perdon de haberse 


Beat. Tu señor me lo dirá ido aroche tan soberbio. 
despues. Lee. Amada prima, ¿el amada: 


Mart. Mi señor es dueño lo que va deletra vastardilla es leido, 
de decirlo, yo no. ? y lo que no lo está representado. .. 
Beat. Mas ) es de o:ra tinta 2? en efectos. 0; 
si me lo cuentas primero anoche en su casa:s- Ola, “0. 
tú, este mérito ganas ¿qué es lo que borrado advierto ?]. 
para conmigo. ¿qué dirá? mal - di=-ta, Sí, 
Mart. Es muy cierto. maldita casa habia puestos ..2 
Beat. Y 1e ofrezto regalar. aun le duraba el enojo, zos 
Mart. Pues Señora:, loque puedo +” me tujurió usted con exceso, 00000 
decir es, que padre é hija sin embargo de que dice o 00 
se quejaban.>: 107% que me profesa amorz pero hos 
Beat. ¿De qué ? kl usted es unaz:- uñas: está. o > 
Mart. Creo: > e borrado que no lo evtiendo 
ue:de la mala conducta... una taimada : ¡ insolente ! pd 
de miamo sus galanteos', + *.1:. .  ¿taymada yo? vive:el Cieclos-=: 0. 
4.3 163% pero despueslo borro, 2 AL 
Pa y corrigiendo su yerro: e 
Beat. Lo comprendo : * ha escrito desapiadada, ..- 
será porque me visita. e sin embargo de esto espero. 
Mart. Talvez, talvez. 00: sa licencia para ir j | 
Beat. ¡De ira tiemblo! “>: ávisitarla al momento, 00.0 
¿Oiste si me nombraban? :: 002 y ácontentarlaz y en tanto 0. 10h 
Mart. Presumo que sí. 24) 0 9% con escribirme consuelo ii 
Beat. Lo creo, 014 01400 ms. Besa áusted los pies , Señora y 
si, que aquella temeraria ió su rendido: no, nO eseso. 
habla mal de mí: álos Cielos | lo que decia « ofendido 
juro que se ha de acordar : puso antes: un veneno 


pero álo paco que entiendo 


4% 


«Lascamistades quevtiene ,* > 
y qué se yo. de 


me 


ges 
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estaba hecho el buen señor: 
su ofendido (3 que indiscreto ! ) 
Don Fernando , gran villere : 
ciertamente que es muy bello 
para una comedia donde 
haya un.amante:muy necio. 
Sale Rod. ¿Señorat: ixitimobs 
Beat. ¿Que? | 
Rod, Lon Jacinto 
ha llegado con Don Diego. 
Beat. Queentren quisiera á esta carta 
vase¡Radriguez: | 
responder en el.momento. ¡e 190 
Los dos. A los pies de:usted,, Señora. * 
Salen Jacinto, Diego y Rodriguez. 
Beat. Buenos dias : llega asientos; 


¿se han desayunado usiedes?: 200 51 
Dieg. No señora, porque atentos :: 

á tomar el chocolate te. sartlosh 

acompañarla queremros.: 010 90 


Beat. Muchas gracias: saca'al punto 
para los tres... Ca Der ap 
Rod. Voy corriendo. : 90) 009 
Dieg. ¿Oyes? que sea de lo rico: >: 
Jac. ¿Oyes? que esté bien espeso: «12: 
Rod. Como piden . y qual mandan: pap. 
estos pegores:hambrientos.: .* vase? 
Beat. ¿Donde tan temprano anoche o: 
fueron ustedes? nO: 
Jac. A un duelo, 
Dieg. Teniamos una cita. : Y 
Jac. ¿Que no puedas callar: Diego: ?:: 


pri 


Beat. Cuéntenme, cuéntenmermstedes .*. 


en qué parage estuvieron» 31101001 
Dicg. A verana madamitantols ob: 

que usted conoce. +20 190 ol 
Jac. Es mby ciertos 2 000 14; 

A una amiguita de usted. > 010. 
Beat. ; Y quién es? Diganlo presto., * 
Dieg. Doña Angela. 20.000 o0p 
Beat. ¿Y es mitamiga oo 00 

por ventura? muy enfadada, 
Jac. Así lo creo. 0.“ 501638 
Beat Pues está usted engañado, 

porque tuviera yo á menos 

el saludarla. EA 1Ó 


Cie 
34:93 


Dieg. Señora 32 OOO 
no se enfade usted por eso. + > 
Jac. A beber una botella coo 0300 


de Peralta fuimos, 
Dieg. Y esto. 
porque ella nos convidó. 


. 
. 


Beat. ¿ Ella? | D30p Oo: 
Jac. Ciertamente. 
Beat. ¡ Bueno! 
¿La santita, la gazmoña .:. | 
anda en estos embelecos B.0to om 25 
sisu marido lo sabe. ¿4 209 (7 4 
Dieg. No lo: diga usted. 

Beat. Lo ofrezco. 03:55 29ho382 A 10 A 
Sacan el chocolate á los tres Rodriguez 
y un Criado y sevuelven á entrar. 
(no mas que asique le vea)... 

¿ y qué discursos tuvieron ? 4 
.¿Dixo de mi:alguna cosad 0 ss. 
Dieg. Yo no sé... 

Jae« Yo no me acuerdos: 0297 ah 

Beat. A que viene el disimulo; :: 
si yo sé que ha mucho tiempo: ' 
que tiene tema conmigot. : 

Jac. ¿Qué te parece: D. Diego, 


de esteíchócolated 239 20 50d 
Dieg. Rico. : cd 26 bz0r F qu 
Beat. Vaya: digan sinrodeosooio .ta 


lo que habló de mí. A A 
Jac. Frioleras. aomosbas a 4 .nk, 
Dieg. Cosas de pogo momeñnto.. E 
Jac. Necedades. AGREE 97 yn 
Dieg. Advértistes > a 101 y 

quando la dixe severQdo. ueno 

«Señora , hable usted mejorsr+ 01 20! 
Jatss Y no me vistes dispuesta: * a 

á decirlaquat:O cosas; 0.003 000 2% 
Beat. ¿ Con que con poco: respeta 1 

habló de mit E SROIMMO3N 5 Ja 30 
Dieg. Yo no diga eso El 2110707 29 

que habló de usted, OA aX 
Jac. No queremos EA | 

.meter en mal.obralino ¿om 4 “Y 
Beat. Lo conozco, | . 

aunque ustedes con misterios: 

lo niegan: mas lajaltanera. 200% 2.2 

que de mí habló:mal comprendo... 


. 


- Sale Rod. Doña Angela está esperando 


licencia de entrar adentro?» Y. ,. 
Beat. ¿ Qué Doña Angela? 
é 
Rod. La esposa 


HO 
de D. Fernando. 0200090 pura el 
Beat. ¿Qué es estdhoos lo 19 vii 
O nO quiero recibirla. : ld 5 
Jac. Mal estamos. 1000 
-Dieg. Alremedio..: +: ' ; 


Anda , dí que no está en casa. 
Beat. No, di que entre : así veremos 


que 


14 
qué es lo que de mí pretende, Tc 09% 
y con quál atrevimiento de 
delante de mí se pone. Er 

Dieg. Vamos y amigo; el onceno +. 
es no estorbar. + 500” Fa 

Jac, Dices bienz > ¿e 
vámonos. se levantan. 

Beat. Á ustedes ruego - sas 

. ¿que se espereñ. 2d 

Dieg. Mire usted. .. | 

Jac. Volveremos: 

Dieg. Volveremos; | 

Ál irse los dos “sale Doña 
se detienen. 
- Ang. Beso á usted las manos. (4 Beat. 

Beat. Bien 39 | 
venida; llega un asiento. | 

Sale Rodriguez , le pone , y vuelve á en- 

¿Oe Erarsé: POS ; 

Los dos. A los pies de usted”, Madama. 

Ang. Buenos dias, Caballeros, se sientan 

Beat. Siéntense usted. señores. (las dos. 

Dieg. No podemos. ¿añ 200 

Jac. No podemos. É A 
vamos , y dexémoslas : 
que se-arañen. 

Dieg. S PC: cierto, IDA sn 
no vengan sobre nosotros +. ob iso 
los relámpagos y truenos... . ' :00aSe. 

Beat. ¿Qué maravilla, Doña Angela £-:, 
¿En mi casa usted, Si esestoton o 

Áng. Perdone usted , eñora zo - : vas A 
que si á incomodarla vengo 1 oliad 


Angela, y 


á É 10 o 
1! 7 A ¿Oe 


es porque la necesito... ' FT na 
Beat. ¿ A mi? 40) 90 olded 99p 
Ang. Á usted. ooo A ol, 
Beat. Yo no la entiendo... ap. 

si acaso::- mas si me injuria *' ap. 


se ha de acordar. > 
Ang. Deme el Cielo» 25 200005004 
favor en aqueste lance" 0:00 2200) 
O para lograr mis inteiitose 1 24304 
Beat. y Y en qué puedo'servir? Vaya. 
Ang. Señora; en darme consejo, 
en darme auxilio: yo soy 001.» 
la muger mas sin consuelo +1 '£ 55 
que hay en el mundo.) 5 201)3.% 
Beat. Hable usted, OYE O 0 4 
que en todo servirla ofrezco. /> 1 25", 
Ang. De mi mismo padre oculto' 
lo que á usted descubrir quiero; + 
y en esto se manifiesta.) ...0. 0001 


,] 


AA 


E! Hombre*convencido'á la razon, 


la estimación y el aprecio - 

que hago de usted. 
Beat. Esta quiere 

así adularme. Ya entiendo. ap. 
Ang. No ignoratá usted, Señora; 

que no hay:bien de mayor precio. '. ' 

que la doméstica pazg9 20002 

e suerte que si en el suelo 

felicidad verdadera 

pudiera hallarse ¿yo creo 00: 

que la dulce paz , la amable”, 

tranquilidad , y. el sosiego: 

del ánimo fuera el bien 02 cuco 

Supremo qúe apetécemos y: * 

yo he:perdido aqueste bien, - 

yo coh mi esposo me encuentro” 

en una perpetua guerra, *20> 

guerra.queá mi triste pecho : 

declara , sin otra cánsa 19000 

ue procurar complacerlo. * 

! b. Fernando; mi marido:, 

que me amaba en otro tiempo 

con la terneza mayor, 

que porconseguir mi afecto, 

suspiró ¿rogó , sufrió a 


y"que por un año entero 200000 
fuemel esposo mas amable Ó 
conmigo:, y el qias atento, 2. 0 


hoy ño me mira , no.me habla, 
me desprecia, aparta el lecho:; 


y me trata qual si fuera. ¿0201 900% 
su enemigo. - cHorando o) al 
Bear Kampadezco 0 omar 


tan triste estado 5 mas no... dp us 

puedo alcanzar:con qué intento. 2: 4 

me lo cuenta usted 4 míos boo 000 
Arg. ¡ Ay Dios! A usted se lo. cuento). 


-— porque sé que mi marido. + 


frequenta su casaj advierto: 7 >. 

que usted tiene la bondad. : 2.00 
de sufrirle ; y en solo esto: 5000 
conozco: que usted es prudente: 


y benigna CON extremo. ro o mó. 
pues que tolerarle sabe 2:00. 

lo violento desu genio,“ 
por cuya razon la pido 1140. 


como sé, y en quanto puedo... 
con lágrimas que á los ojos 

hace asomar el mastierno, b 
el mas sincero , el mas casto 
amor conyugal, que á efecto. 

de que yo viva tranquila A 
| e 


008 la Muger 


le hable usted por mí, diciendo 
queno debe maltratar 0 4. 
á su esposa un caballero 2... EN 
que al matrimonial cariño Tn 
debe ceder todo:afecto 2.219 10% 
que al honor ola humanidad, ¿3 9! 
la conciencia, Los, respetos, 90 ld 
las leyes que juntos. dictan 7 0d 
naturaleza y el Cielo y 000000 10% 
mandan que á los que.nos aman . 
y es debido amar , amemos 5: : 
y amenazan con.castigOS; 2 2129 0: 
á los ingratos , perversos y';::4 
desleales,, traidores , falsos::= 
Diga usted (¡O Dios eterno !:) 
á usted dictarle podrá 
lo fertil de su talento 
Otras razones mas. fuertes , y 1 
y que le hagan mas efecto.-..- pa 
Beat. Me confunde, me averguenza. ap. 
esta muger. Yo no entiendo; +, 
como su esposo de usted 
puede admitir mis consejos, 
quando los suyos desprecia.., 
Ang. Infinitas veces vemos: :,'. 
que hace mas fuerza un amigo» 
Beat. Con. que usted está creyendo ..; 
que yo lo soy de su esposo. 
Ang. ¿Y por qué no he de creerlo ?.. 
de él, de mí, y de nuestra casa. 
Beat. Y baxo del quál concepto 
cree que mi amistad cultiva?. 
Ang. Baxo de aquel trato honesto. 
¿con ¡que se puede y,se debe. . 
a una dama de,respeto. - 
y honrada ,como es usted ,,, 
tratar, 
Beat. Amiga , me alegro | 
que Aetod: me conozca á fondo :, .:. 
no soy capaz (lo confieso.) > ..,% 
e proceder ni pensar quosi0 
de otro modo. A 
Ang. Yo lo cre0 e. erro oo el 
sé muy bien quien es usted , 
y por esa.causa vengo. 
á poner de mis pesares 


Pr 


en sus manos el remedios 0 32 
nadie las obligaciones ¿.. > 500 
de una damarde respeto, y 00 
de una dama de honor, sabe. ...“5 


como usted ;, además, de esto... 
no ignora que la muger 


prudentes 0 


| 15 
que turba sin'miramiento - 

la amable tranquilidad 

de una casa es el objeto - . 

mas digno de. éxecracion , 

que la gue el espóso.ageno.' 

quiere seducif-, merece. 

el castigo mas severo :: 

que la que: cultiva amores 

ilícitos ¿¿galanteos 

peligrosos , amistades | 

sospechosas, y fomento. 000; 

dá á disensiones : es vil: 

pérfida, malvada ,»; ah Cielos! 
-55 Ay: Doña: Beatriz de usted... 

pende todo mi'consuelo. 
Beat. Estoy temblando.de enojo, . 

y declararme no puedo. ¿+ ap. 
Sale Rod. Señora , oiga usted aparte.,'. 
Beat. Con licencia de usted. ¿se levantas. 
Ang. Pienso totane sh 

que la he dicho lo bastante.;.. :4p., 
Rod. D. Fernando espera. en secreto ú 


Beat. Luego (Beatriz. 
al punto dí que se Vaya, 0:01 
- que está aquí su MUgere 200 00d 
Rod. ¡ Bueno! aBór olor 
siempre andamos loliGriadasa 


á Alcalá yendo y viniendo,;, ;.: + vases 
Beat. Y a estoy aquí. Se sienta. 
Ang. ¿ Hablará usted 

á mi Fernando? 

Beat. Lo ofrezco. 
9d Ot an 3 


3 
Carbó 
0 OD k 


Ang. 
de un honrado caballero... ,..; 


a - .. A 
EPA A : 
UI J 11% 
1 


ue si descubre... 1... 2,1 
21350 10D NY TE 
dida.estot, 100 


digna del mayor desprecio... 
Usted quédese con Dios ,.. 


10 
y perdone 'si me excedO... 
Beat. Una muger que seduce -- 
á los maridos agenos E 
es una traidora, infame, 0000 
digna del mayor desprecio, O BADEN 
¿ aunque sea bien nacida ?>>> 
¿ Quién puede dudar que esto :> :> 
lo dixo por mí? ¿Y ahora: | 
lo cOngaco! ¿ Y con silencio . 
pude oirla, y no acerté . 3 
á responder? Juro al Cielo: * ; 
que no he de ser yo quien soy; 
si tanta injuria no Vengo. . vasts: 
Salon corto en casá de D. Fernando, sa- 
le Ines y D. Patricio. 
Pat. ¿Con que ha salido mi 1 hijal 
Inés. Si señor. 
Pat. ¿Ha mucho? 
Ines. Venta . 
de una no cad. e 
Pat. 3 Sola? neto usb 
rizo Con el jaa cun: 
»Lpage.'. 
Pat. ; LO 
Ines. De veras 9308 ee , O 
no lo sé: * gún 
Pat. ; Dónde habrá ido? | 
Ines. Sin dúda que á diligencia: 
"muy precisa, posar núnca ' 
sale. 
Pat. ; Y tu amo? 
Ines. Está fuera _.. 0” da , 
tambien. i5ub SE9up Ls qna > 
Pat. ¿Sabe añ se Esposa. PEN 
ha salido? ¿“SEND AD DIA Ao 
Ines. No. y añ 
Pati Pues aru ON AA 
no selo ha dicho? Pa 
Ines. Bien quiso; eE ba qt 
pero él teniaila” puras: ds 
de su aposento cerrada; des 
y no pudo. ad PAN 
Pat. ¡ Dura estrena tio tab as vaa 
¿ Y qué dixo mi hijas gon IAS A 
Ines. Nada, ' tien 
llorar y tener paciencit. | Se da 
Paz. ¡Válgame Dios, qudato sienta" 
el ser táusa de su penal! 10 ib ? 
Ines. Pero para eso, 'muger” con ironia. 
de un caballero sé" encuentras 
maldita sea la ambicion A 
¿Y los padres á quien ciega. 


vase. 


El Hombre convencido 414 razon, 


Sal.Fern. Siempre este viejo está aquí: ap. 
Ines. A Dios, que: mi Señor os ps vas. 
Pat. Buenos dias. qn 
Fern. Buenos:dias.- 1 
Pat. Perdone ustodis si bli 9 

le es ri vistas una palabra: in Ip 

hablar á mi hija: quisiera. cios e 
Fern. Pues'su hija:no está en casa, 
Pat. Discurro que estará cerca, 

habrá ido á Misas | 


Fern. Sí: Misas 19005 obida) 29 E 
no está en: Misa: ¿ toda Y 
Pat. Norabuénaiv 193, :0001gd: ol 


5 Sabe usted si nondbb presto? 030 
Fern. Oalá que no volviera; 020 
Pat. ¿Qué dice usted y D. Férriando? ; 


¿ En qué mi hija le ha Po. ofensa” E 
Fern. La abortezco:' | 


Pat. ¿Por que causal ¿gel a! 30p y N 
' es e A A E 
Fern; No me falta. ufapo 9 ses 
Pat. Sin reserva y A 
digala, | yde pcs 


Fern. Yala diré 64 da dee 
quando decirla convenga. 
Pat. ¡ Válgame Dios, que múdanza ! > 
Quien*presumirla pudiera, “> 

quándo con tántos suspiros 
y con lagrimas'tan tiernas” SR ¿e 
me la pidió usted, y ahora: * > 
sin-motivo aborrecerlá. 
Fer. Como la amé sin motivo. ¿ 
causar no debe estrañeza” ' 
quela aborrezca sin él.- eu: 
Pat. Pues que usted me' diga es fuerza 
las causas de-tanto entono, ' 
Fern. Si eso tan solo desea , 
quando un divorcio la hija 
á su poder de epi vuelva, 
las diré, *0*? 2 5 
Pat. Qué esto'que escucho. 
Divorciarse. +1 | 
Fern. ¿Qué estrañeza 
le puede causar á ustéd? > 
Mis parientes lo desean, 
mi honor lo exige, por ser 
tan grande la diferencia > 
- «de nuestro línage. ln 10140 did 


Pat. ; Y eso 


no lo vió usted artes? cai, 
Fern. Ciegan ÓN 
comunmente las pasiones. > 
Pat. Pues si en eso usted se empeña; 
19 


DA 


10008 la Wigenprodentéas NA Br 


ño es mejor qe yd»sin'ruidos::1 en A saber de: milésposas up alas du); 2) 
escándalos:misviolencia 50 00p 0). Pat. Ruerasiuono 9 219 09 0200Í4 Ln A 
conduzca mi hijavármiscasidiron och grosería lo contrari0s pu 210 000 > he 
Fern. Ealta selo que'ella quierar po 03. Ya le comprehendo , él desea ape > 
Pat. Si querrá» 2insmploro E saber si vive, ¡ah perverso! bio 
Fern. Siendo eso así: 00 000 ¡Saca Mart. una mesita con escribanta, 
desde luego. bush onu zon up — La pone donde acomode , y arrima, dos, 
«Pat. ¿En qué manera yoo ¿93083 oguastentoserotio ¡Y ¿anda 
lo dispondremos? 1000000 0000 Mart. ¡ Qué novedad será.estal, | apo 
Fern. Del modo > | ¡tan amigos suegro y yerno! * 
que á usted mejor le parezca... Algo es:ello. : hen SÍ 
* Pat. ¿Quiere usted darla alimentos , * Fern, Vete fuera,  vase Martin, y se 
ó con el dote volverla? +=: siéntese usted... (sientan Los dos. 
Fern Alimentos: 3quánto abaño :i ++ LPat. Obedezco, sb ins 


le parece á usted: quessead 07010091, Fern. ¿Que:pongo? 5 : 
Pat. Alaño seis y dos ocho 2, .v Pat. Lo que usted:quiera, - :! 


y dos diez..-Juzgo que tenga 10000 que sabrá mejor que yo 535 
bastante con: mil ducados... 9 04 lo que ha de hacer. : CARR 
Fer. Está bien; ho:que usted quieras 0 Fern. Pues atiendas:o0i> 2 13 103 
Quanto tenga la daré: >: ap. Deseando vivamente». escribiendos. 
por nolwerda:ensmitpresencia..*: 1 5% Don Patricio de Larrea. :: (03 
Pat. Yo cuidaré ¿Don Fernando yú 05 tener en su compañia 100% a. 
«de que en su porte“ ydecencias Y 2000 á Doña Angela, su tierna 
haga honor á usted, 220020 01 hija, y esposa actualmente: 
Fern. Muy bienio 2 sopoo op ea de Don Fernando de Leiva, 
yo quiero que se divierta, +. 2 00 "vienen concederlo ; y 
que estébuena y queresté alegres: > á fin de que no padezca 
yome parece que fuera 7 9 3 0% tanto gravamen su padre, qe9 41 
de Zaragoza, á la Corteco2o o 009, cedo para la decebolh: 23:00 02 
la lleve usted. >. css ol a ddedicba mi esposa, en los > 
Pat. Norabuena3 904 plas” alquileres que morentan” 10039107 
pero tambien es delcaso las casas que en Madrid tengo y. 
por lo que suceder puedas E mil ducados; los que en fuerza ' 
«que en dosreglonicitos, poco y ( de rai orden, le entregará 
undobligacion : friolera yo 200002 el Administrador de:ellas >: | 
nomas que quánto:explicasér= 0: 0% “en aquella misma Cortez: o oñl16o 41 
Fern. Ya lo entiendo : wsted recelá 05 “y para que efecto tenga h 34 Che 
que faltacéá mi palabra. mua + en todo tiempo . lo firmo. a 
Pat. No señorz pero.es muy buena yo Don Fernando de Leiva» 
la formalidadins hora or subes Representa. ¿Estábien! 
Fern. ¿Martin? sale Martino 100. 0000 Pat. Bien. sta an 
Mart. Señor. sisead, 11 200 Fern. Pues al pabta 11 109 0040: NM 
Ferñ. Con prestezaco y ho pO ,.mmih. que misesposaá casa vengas is), 5 
el tecado' de escribir. oo 03 and puede llevársela usted. ob l, 
Mart Está bien sos diyasts o Pat. Lo haré así, isoreisa at rogl? 5 


FeraizCon que ladléva! 00000000 0, gen WDe esta manera 21 200:api Lisa 


) usted :á: Madrid 2 eoided ogitacd AsSAL.' -n0. me incomedará maso 202) 
Pat. Al punto, +20 300 A 6 Juzgo queminguna'quéja A 


tengo'allicorrespondencias y” unid tendrá usted de mí. Doña Angela al 
casa ¿cabdal yopariebresinios Yi os Pat. Ninguna. agus Gbascidor» 


Fern. Don Patricio, vsied advierta +1 .  Ferga Somos amigos? A y 
que me han de escribir; que quiero. Par, De veras.r >: >:8e dan la mano. ; 
dl € Ange 


Ane 


10.' 


El Hombre: conventido 4 la Pazon, 


Ang, ¡Qué eslo que veo! Mi: padre: a. Pat. ¿Qué nos: dices? Quérréspondesk 


Y. mi esposo en paz se epEUE aia 
y se dan las manos! gracias | 4 
4 Dios, 


Fern, En dando la eeh 


% 


Angela; la dará usted 
pára su! alivio Ja nueva. 

Sale Ang. Xa estoy aquí, esposo; padre, 
dimela usted SiN reserva. 

Pat. Ven acá: y hija mia, ven: 

Fern. Llega, amada esposa , de 

Eya me liberré! de tí. ), 

Ang: ¿Qué noticia y esposo; es esa: EN 

que mi'padre me ha de, dar? 

Ferú. Una. noticia muy, Blond: sauÚ): 

tu salud ya hacé talgyn. tiempo y Dad 

que quebrantadaise encuentra; 2: -p 

y así hemos determinado; 

por ver si la recuperas:, uti 

que: mudés de ajre, y te vayas; 

con tu padre á Madrid. 

Ang. Y esa > 

llamas tú buena noticia e. ¡04 

(ya penetrossus ideas. ): 

Pat. Hija mia, siempre has sido: 

adios Ye ahora: es fuerza 

que lo acredites 3 tu padre 

y tu esposo te lo. ordenan Pl 

vente conmigo á la. ¿Corte . ra 
haz de tu marido. ausencia. 

por algun tiempo, del Cielo. 
que, esta es:la voluntad: piensa 3 * 

cúmplela,, y haz. ver. alemundo 
que sabes vencer discreta. . 

tys pasiones y que céde 
tú cariño á tu obediencia." 
¿Qué determinas? -. pes 

Ane i ¡ Ay. Diostop es = dps 


Sent 
+ 


eN: q 


0 


sa 


t 


Sale Mart. 


Fern. y Y qué quiere?::, 
Mart. No sé mas, 0000 d9uod tard 
sino que sin. que le veansi: 0 DM 


Ang. Lo que una muger repiess 


debe responder : que soy UNES 
de Don Ecrnando de Leiva | 


esposa, que solamente ESTE ¡ee 

la indisoluble, ca adena; O 2 O0brA 
que.nos une desurit. ¿03901 skrab 
podrá ta.muerte violenta: ¿dup nEy a 


Y. que yo,no-acepto- pactos”, ¡buegalb ol 
ni, obligaciones, perversas! AOS 
injustas ya escandolosas';' 


sino de aquesta maneras 0 


> ER 


rompe el: papel: a vales nos 
si consigo convencerlajen As. vases! 


temeraria tisiino¡fuerarióa. x, 

Xo he de hacer.un «desatino;. 9)0R 

ó he:de dibertarmen de ella. 00 
toma espada q. sombreros 000 divo. 

Señor: afuera el: criadas 3009 


e 2d IN b 


E pue 


de 


| E Hija, escucha: voy,á verá Di Ferns" A, 


¿Fern. ¡A mí oponerse! ¡Qué:enojo4. 11% 


de Doñá Beatriz: dra mia O 


t 049:30D 35 


yoga 
pretende hablar: con usted. pe 


Fern. Voy luego: quita esta: bi! BD 


Sale. Ines.: Tenga. usted: muy. buenos - 
Mart. Mi mnger, ¡qué:buena, pescal ap 


¿Con qué embaxada vendráte IS up 


¡ Quándo acabarán: mispenasit: lloran=., Ines. Vamos ajustando: cuentas 3... 


Ferh: "No juzgues que te: eg (do. 
no, de ninguna manera ;. ; 
yo te. envio con tu. padre. * 

a Madrid donde se encuentran., p 
variedad de diversiones + 1: 
que disipen, tu tristeza lso: 
mil ducados te señalo : 


como este papel: Expresa se ile Mútso 


No' lograrán lo. que piensan, pa 
¿A ver: ese papel... TRE De ; 

Fern. Toma, - TROBÍHIE 20OSg: dé de. 
y disponte con 'presteza. 25101 91.55 


ES 


RA 
UN 


Mart. Allí. la picani ler 
Ines. Dí., bestia. 158.341 
Mart, Del usted ya. pasó: alawi, 109 A. 


“¿dónde estuvo usted anoche ko. 0, 
$ Hd; 


Ines..¿ No merezcoyo respuesta 2 30: lo 
E le agarra; y él vuelve: A'mirarla.: «e EE 


¡Ayde mil. ¡Quées: lo que escucho! : 


YA 
y 
pan 


Mart Parque eriduioto 9d 


pieza... 
Vaya, dí, : donde-has dormido ?. 


"Mart. Sob¡eanagillas; yy bien. tiesas 
y E Dres. Yo parqué y:bribon ja no nord 2 


á da samiats por. E 


ER E 


0 OA 


Y 


Xo he de perder elisentido....+ + aps., 

si esta muger nose auúsentas:o ds vÁSco,, : 
Angela, Mart. Yo estoy aturdido : todo, sl 
(llora. se vuelve voces, quimeras , y 

”.  desazones : esta casa. ARA 

-está hecha una ginebra y. 199 

¿ y por qué causa? Por una... > 

Dios.me detenga la lengua... : brad: 


y 


55%, 


(tras: $ : Mart, ¿Pues que hablaba usted comigor: 
" Ines. Contigo, hablo, búena. 


Jia 
A 


ha 


tar= j 


/ 


ANY 


05-00 la Muger prudente. 


4 st 
tardé”, y por no incomodarte 
si ya dormtias. y 
Ines. No mientas 3... 
por hacerme rabiar. ' 
Mare. Ola, ima od 
con que según esas señas — >" 
se conoce que tu rabias 
, “quáhdo me“quedo yo fuera > 
no es muy malo el secretillo--* 
 pára quando se me ofrezca. id 
“Ines, Miraque no lo hagas mas, ' 208: 
: Mart. Bién éstárpero mo sea +9904s 
ALA A defi 
“Ines.Yo tabiósa=” * Fgrita:fariosa, 
sino Mirararii 
Mart. Prudeñicia 0 * , 
no me"grités "poco á poco, 
tengamos en paz la fiesta, An 
LnesMira, Martin'talo, daria. 
Dent.Añg/ Lies? rc E 
Ines *¿ Séñora? con Dios te queda”, 
"y cuidado que ¿dormir? 200 
.. Sobre la“silla“ho' vuelyas. —. ! 
Mart. ¡ Póbtecillz 3 “Está sentida ,' 
Y es preciso totiplacitla 0 
y pero voy ¿quitar esto, 0 00 A 
_ho séa que'el amo vuelva, 
"como Suele ¿ysDERÁ ¿quí (mesa: 
. me lo entaje ei la cabeza. vase con'la 
Salon Largo en casa de Beatriz , y sale 
CGIBIOVY , OLiADo. Yen Dia Ay 
ya pe está. E TY 
Beat. Quáinta más réfexion hago >... 
sobre láS'astutds quejas. 2200 A 
“de Doña Angela , mas vivas '*'* 
siento las heridás fierás? + 3 2 
“de sus razones "yo estoy 010 
ofendida aunque arteria 
.vengarme no encuéntio medio, — 


Don Fernando “que pudiera 


4 


. * 
e 


f 
s 


HCL ION, 


hacérlo Se escuiarád? >: ña 
248 Wal ¿ATA E ADS 2 Mea 2 E ¿01 
y yo á cára descubierta 0 0 0n 00 
¿Por mi kdetoto no debo o e 
. pretendetlo , “con que“es fuerza ; 
*romper aquesta'amistad , 
y decirle que no'vuelva "> 
A micasa:sí, es preciso : 
“mucho tarda , ¡dura pena! ' A 
"¿si Rodriguez le habrá hálládo? 
corazon ten resistencia. 
Sale Rod. : Señora? 
Beat.; Que? 
tod. Don Fernando... > 


% 
2 Le 


0) 
Beat. Que entre al punto: véñga, venga; 
Rd uvase Rodriguez, 2310 
y pues la muger me ofende 
lleve el marido la peña ,. $ 
Que si él me quiere qual dice +0 
.  Presto'me vengará de ellas > 050: 
Sale Fern ¿Doña Beatriz? 
Beat. ¿ Don Fernando?. 
que ayer 'rocheg. ob 90 071/02 229 91 
"Beat. Si'séñor; AAA OR e. 
Fern. ¿Y qué.és lo'que usted desea: y 
Mandarme ¡que con Rodr; guéz 
"me ha llamado'con tal'priesa ? 
“Beat. Terigo "que decirle á ústed, 
Y 2U6que esteaño le parézca 
"ai discuíso-,'si me estima 
“el óbedecérmeés fuerza: 00: 
“por mi honor, 'y por midecoto: 
es forzoso qúe ho vuelva 2: . 
1 Usted á verme jaínias, 
Kern, ¿Cómo? (o 
“Beat. Las impertinencias 
¿de su querida:muger: PREDIMLADOT 
DO Guiero quie mas míe ofendan. ¿BA 
Fern. Mi'muger! ¿Pués ella acaso tass 
Beat. Si señor yla vez postrerap *Í 
que usted me'ha"de lhiablir y ver 
«en toda su"vida és esta. 
Pera. Peroii 200 su | 
“Beat. ¿Lo'ha enténdido usted? 00 
Fern. Pefo' por Dios que mearienda;: 


Beat, o Y quétengo“que atender? 20: 


ml Fera.'¿ La encuentro á usted mas serería. 


puta, 


“alterados 


a Diga usted., . Jin 9h orgiora 21d y 
“Fern. Saber quisiera UN 


jo, JUÉ es “lo que Angela la ha dicho. > * 
“Beat Óné me'ha dicho! mibofensasz 
¿Que sOy uba seductora 1d VEGA 
¿Una malvada quelinténta 00000 iv 
turbar la tranquilidad Pd 
es desttasas , E ) 2 BILDIE A po MN 
Lera qué pacienera cid), sas 
1 Huvo Std para sufriela lo 
Beat, 'Gué Quiere usted que hiciera - 
si «de tal suerte el discurso a 4 
"dispuso ,'que'á com prehenderla ''. 
no "llegué hasta que ya "estaba 
fuera de quí? , e 
Fern. Con que'ella. : 
. Mo la insulió claramente... 
Beat. Infeliz sitiecho lo hubiera, 
F-»- Puede que usted se equivogre.. ' 


Ca Beat, 


jo 


SN" 


F 


20 
Beat, Puede,, pero.usted no vuelva 
á verme , y ¿su Doña Angela 
sacrifique sus Ánezas. 00 10 
Fern. Mire ustedis. AF yauetl 
Beat. Ya se acab0 ei itro eri la 12. 390b 
nuestra amistad., ¡ah peryersadooos: 
yo soy quien á usted q DNA 
quien le llama ,¿quien le rpegas : , ] 
Fernos Y por una locas, usted ¿3:00 
de esa suerte me desprecia toy,s > 
Beat. Si señor , vaya usted, ¡Vaya 
y 3 swñuiger agradezca so. pY: ¿na 
que de, uralamiistad tap mala; rm 
qual la miasle'libestao HE 
Férn. Sí', yola daré: las gracias.” 
Beas. Déselas usted. de veras. con saña” 
Fern. Se lasidaté ; juro ¡al Cielo... ¡(no 
que se ha de acordar. 0.2648 ¿mojagos 
Beat. ¡Priolerai 0d 7 ¡ornog 111 100 


Fern. ¿Lo duda usted? 1 csosiod e: 
Beat. Dos caricias sic antiow si botes 
y tna lagrimilla suelta : DA 


de su esposa apagarán 
toda la furia que Jleva.. 
Fern. La:separaré de: mí... 
Bent. Con eso: losique lo. separe 
dirán que.fue por. mi'causa. 
Fern. ¿Pues.qué he de. bacer* 
Beat. ¿Que? quererla, 
y estimarla , como es Justo y: 
pues Cielo: y naturaleza o. 
mandan que amemos á quie 00:04 
nos ¿mary amares deuda y, Y 0 0 
y para siempre demi io do, 
despedirse. sii de 
Fern. ¡Cruelisentencia dr. al: 
¿Y usted tendrá valor? 009 
Beat. Sí: HIBIODESE soy vos OEP 
mi honor y mi conveniencia, - 00 
lo exigen. RE ia 1 Cy. fariaso. 
Firn. ; Maldita esposa! con sentimiento: 
Beat. ¿ Quién le casórá usted con ella £ 
Fern. No me sofoque «usted. pst 
Béqt: Mayas ii aroisinp DR | 
déxese usted de esas quejas 5. 
privese de mi amistadodiy 02 
y á su hermosa esposa quieras. 
Fern. Si aqui se hallara presenté. 
de mi enojo á la violencia, 
viera usted::- no estoy en más, ' 
lo hiciera y Sí. => 
Beat. Usicd advierta 


Mas ty € 3 ) 
aya io 1 


Ei 


a O 


Ovrarar olagañ 
Jac. Diego , callas. bh: 


El Hombre convencido 4 la razon, 


que está en mi casa , y no. debes ,., 
gritar de aquesa maneras + 
váyase. 
Fern. ¿ No hay medio 
Beat. No. E 
Fern. Pues me ¡ré.s pero la 8 AA 
Es EG PELO A nos 
venganza que prIemeRiLO- asones sa 
será mayor que la ofensas.) 01 040 
Beat. Eso » SUfrA Su CAQO mi) 29 06 
pues me insulto. la plebeya,, ..- 5 


e 7 8 rd Y 8) LE Y 

que á mí ya no han de chÍparme 2.1 

suceda lp que sueedas yoo 0 0 
A 7 E 

3 


O JOR 
¿DQUYA A Cc X 0 1 ERCER! 


as 
ev A 


PL Loles a 
> E A Fr 


Je. DEI TES SS ji 
d%31 351013054 1004 


E 
Os ¿AAA 
A e On 42 
Salon corto, en casa de Beatrizs salen 
Jacinta y Diego y Rodriguezo ;, 
03 19 Daga 3 ; 
E E e ON! 
Jac. ó sta durmiendo, a siesta t aer 
Rod. NO Pa nas Feos A 
Dieg. Pues di.que salga». NÓ 


4 O E 


que tenemos que decirla 1. os 

un regado de importancia. 73. 2. 38 
Rod. Voy: con quémueyo petardos, . 

vendrán cda LaS...  UASEs 
Jac. Es fuerza hácer estas. Pases». 00 


ES 
. o 4 Y Et ai 


Dieg. Si Don Fernando se. aparta .. 
de Doña Beatriz, MOQSOLrOS 9 -i.: 
perdemos buena cucaÑas poo 
Jac. No hay que dudarlo , volaron 

cl REA peraltar pio01) 109 

Dieg. Y los gages que se. PEgAM; 202 

en el Jueg Pe. 


sao tl sb 


ls í 
YA dd COTOAIZ 


que sale Doña Beatle nooo oo ob 
Diecg. Pues valor, firmeza y mañas 


y finjamos que,es Fernando, . 


quieh venir aqui pos manda» ¿0 


E 250) 


Sale Beat. Felices tardes, señores. Ad 
Los dos. A los pies: de usted. Madamas 
Beat. ¿Qué me tienen que. mandar E. 
Jac. ¡ Mandar nosotros! ¡noes padat 
servir queremos: dí , DiegO 0... 
¿no ves quando está dale aby 
como está Doña Beatriz... 
mas hermosal pt: ¿bie prior 
Dieg.¿Cosags claras duel Lon ia: 
Beat. Déxense de adulaciones-, . 
y diganme sin tardanza... 0 
lo que me quieren. $ 
Dieg. ¿Jacinto? , 


Sn 
2 AAN 
q be a se: 


¿ocn da Megas: 
uzgo que yo haremos LA E 
Pe Muy nublado está este | Cielo. fe. 
Dieg. ¡Pobre Fernando! 04 Y. lastilmoso. 
Beat. ¿ Qué habjaBco s9i9i0p 97 054 
de Feraodo; 2AcasO e im 9D 
lo que 4 mí,con, £lmepiasnun: ab 
Jac. Si señora;, Ma da pe 50 dl 93 OY 
traemos Una gmba : 1e33q ul A 
Die”. Venimos rt 15 paces.) My 
fs kus Fioultades muy. a EOS AN E 
Beat. ues ya se pueden, Lg E 
que yo no quiero aceptrdaso e pe 
Jac. Vamos , SOSIÉRRESE USE LY sil 
Beat. Me encusntro muy; ¿gráwadas rx 
Dieg. Quien secagraviass: ed MÁSpa. 
Beat. ¿Yo misda domo 20b aque 2b 
Jac. Si, cayo atm rin e 
diganos usted ¡su queje ¿: 
Beat. Ni queja está.bien, ito Ses 
Doa fetos me ha, preto Y) Y. 


Dieg. ¿Pues qué; O er coo: apo. 
Beat. M Mil i¡nfamilas 3 $ ES 129 2Enoh A 
á qual peor. RA ¿A 
««Jac. ¿Y qué culpa Poo des ve as. 
riché Don Fernando ? sta AS 
Dieg. Basta s150m Y Ed usdons OM: 
señoras SL USte le.yierl mtomil oh. 
como el. infeliz Moraba.; 32 12 anio 


en el cafee con, NOSÓLOS»-,. EN la 

_Jac. No ha querido ¡ irá su casa. 

ly aa GOMEL»: elo OLAS prose? qua Sea 
eat. ¿Qué dice uste E E e: 
¿ con que con la temeraria, OA 
de su muger no ha qomjdg ás cr 


Dieg. No por cierto (yo st, 2Plandan 14 


ba 


vamosla dando 3grares ): 3 04 31D 
Beat. No quigtoyerme, insulta pa Á 


otra vez ORÉRDiEA ustes es: gl 
O la conversagion EpiBA. Ye 
sobié OtrO aSynta; - 

Jac. Esto esanalO, cirmrarsb | 
Dieg. Don Fernando, , en abona ! 
nos ha dicho que su, esposa 00: Y 
¿nO insultó á,usted carad carajr 18 
que usted despues, quese. fue... 13 

interpretó las palábtas ,, 
y siendo eso certo puede, . Sup 12 
que. usted se. encuentre:cogaño prdk Y 
Beat. Bien se:ve,que. van de acuerde, 
pues quiere, Just ¡cs la nchgiisas OÍ 
ac. No quiere ta , lo que “quiere 
es ver á usted aplacada, 


> 
$ ls 


[a 

Ez ¿M8 
nr 
2 is 


S FEA ú 


101 


53 


e Ye 


PGUACS uva e ale 
Beat. No lo ercohabo: ti £ 11 zomobog 
Dieg. Lo querdid0 e eh gixg19 quo 
es que pier eu ted, $1 Lama, spa 
si sigue cQn,eb1 1GNAs sin 207 ed 
TAS sos E $ LENA 11 ells 
de vEPÓ 


no viene iy 


je ASI a Sut p hd 


8 OJEELT 
dad qUe de 


co asicr 
platillo hd do pd cab Des 
y su de Laca le MSC RNO 
Beae. Con que deber. spfeie y men E 
nda a arme dojutlas Ansa y Y. 


Dieg. $O% 50 a IU 
Beat. Teng: AAA da EE 
para creerlas ver Eta. 020 ye 
Jac. Diga usted, ¿si contesára .; sE 


Doña Angela que sus yQces, ,; «0 


á usted DATO Acne pS 


Dieg. Si de to do quanto, Badigh0 be 


con: malicia,9 ee BSóo>: 6 yum 
en público se sido; ans 
¿quedará ds AN 


«Beat. Sin dls 9 lo, hatá». SH 
He bito Mañabos al soi sb of 008 


Dig do bar Matias, lesa NY .20L 
eg “e ión o, ASGUE E comi Y il 
E Did A bio 1095 abia O 
cd uE 
que quicio ES palabra. ee 
sé muy bien lo "que me digos 000 0, 
Beat, ¿ Y cómo ha de, hacerse para 0! 
conseguirlos... broaja9br (o ¿> 1514 
FE Facilmente .. pde 0 
daremop Asa Sy + Angela:. 48 e 
VERSA Ulro 29 $Ups ¿idmoh q: ¿Ú 
Da Oro ú ds 4 gtnm9 1158 
Dieg. No va "bien, Hi ii á 
- era tosa extraordinaria asi | 
y fuera del' mafural. : 
Jac. Quando: sé fue esta CAGADA. 
¿se mostró usted, HERO A: Bor sup 
en alguba COsa%, ; 2014 207 or0n Y nl 
Beat. En nada. or9d) Y 


e ¡ Muy bueno ! que así.no puede 
discurtir quer sus palabras. sigo nolaé 


PEDELIÓ, Usted oy POr ÍUCIZA 210.2 


como amiga da de mirarla o >. 
yo decia que lOS:tres ¿029 


fuésemos á vásitar la, - Y 
Beat. Yoabatirme;i : 
Jac. Poco 4 4 POCO. 


Albal 


/ W e 05 


an 
. podemos irá su card 00 
con pretexto de que usted” a 
va la visita 4 pagarla”, — K 204 
haremos que Venga a caso ni: JE Eta 
la conversación) Lidl Cr 
y que hable, -explid ue IA 
quanto nos EI 'gab a 
Dieg. ¡Gran pensamiento"! ! dele : 
damos la'vuelta, no se Habla 
mas de la materia: , y queda 
otra vez el mar en calma. tl 
Beat. ¿Y si ella no' se ex Meer, 
Jac. Ya ld hitemos quelo haj pa. 
Beat.'; Están ustedes: seguros?” 
Dieg. Ponga'usted: suconfianaa 
en NOSOtrOs, > o oa 
Jac. DERE SO. 243 Ra : e 
eobeiada , y sin MER Pe ne 
é consue'o'4 Don” eran: AO 
que el pobrecito semana A 
muy descosolido* y irriste hn 10 
Beat. ¡ Pobre hombre y qa y tb it 


Dieg. Vaya A A 5 yde 


ad 


ño sea Usted tan“cruel;. Pemparos. 


Beat. Me da risa la so daa Cuilts. 
Jac. Vamos si“hemos de br, Señoras ne 


Dieg. Vamos, que el fempo ses asa. y 

Beat. Ya me rindo; "pero' advier dond 
“que :como quede burlada. e En dc sn 
ustedes'lo han de pg, e 

Jac. Está muy bien. 9d | ide 


Dieg. En tres Paga 

Beat. Voy adentro á disponer. *vase. 

Dieg. Y nosorrosá ayudarla. cl 

Jac. Si saldremos AH bell C 

Diez. Hombre, 4qué»es esto? dy 
“saldrento bién, tomaremos - - 
«en el airelas palabrás, 
-las glosarends , y luego 
“que visitado:se* hi 
-aungie! Doña Angela calle” Pri 
“quedarán* PA SOS 

Jac. Y nosotros nos reifemós, a. 

Dieg. Y chocolate. ES PO 

Jác. Y peralta. 0" vanse. > 

Salón cortoen casa de Don Permaillo; 

a Y sale este con sombrero y DELAS: 

Fern. Esposa cruel” posa As 
atrevida y remeraiál > ca 03h , 
nú insultar á.Beatriz?: * > bi 
¿tú atreverte á: 'mmáltratarla? e 
4 tú dar motivo:á que ámi 

com 


e 4 > O A 


El Eo: convencido 4 la razon, 


” 


me privé dirá 38 “Casa? > 


¡abi ¡mi desesperacion E 
PA eS que sobre tí caiga 1 di 2. 
¿no te quieres apartar 20, 10 A 
de mí , Seg Ah Re lo acaba 2195 


“de anuntiór tw padre 210”, * up UN 
; 93 La E 
yo te hate apartar”, rlrañasy de Tes pl 
á tu pesar : $ sio lo! harás cd 1 O MD 


: Matta ca 261 E ng Y MS 
“Sale Mar Qué es lorgue usted inandat 
Fern. ¿Ha cpmido ? de iii o a 
-Mart. 3 Quién: ¡Señor pe oa oy sup : 
Fern, Doña Angela: ' OE sed. > y 
Mart. “Ah si mi cdf 31 8, 

AE e O 


"Amy puto: “solo” tonió”. 
“de sopa dos cucharadas; : : 
"y apenas las comió "quando! + e 
“de llorar la dió taligaña peo 1 

que tuvo ¿que levantarse. pal 


eS e > 2, TA 


| Fem. CPéne y fallezed pues UA 


¿Inquietudes me otasionia)? 
¿y dónde está? a tóti as HE 


ore Retirada 1093 ¿2040 5 


en su gabinete. c160. sup E GE lo 
«Fern. 'Dime,, ¿ovas Mito do , 
E3 no acostumbra á tomarrágua! > des 
.. de limon», Pot tardo y Voche:? id 
Mare, Si señor que recetáda- cp 
“el Médico se Wétlene> 0103 
«Fern. ¡ V ¿ílade Roy preparada? a, 
«Mart. Se está enfriando el ri vato, 
que ha de tomár: e | 
Fern. ; Porqué catisa 102 MAR da E 
¿50 Pa Mevis? 6d 08 19 A a E Y 
Mare Distitó Y) 01209 107 A 
que no es la hbra' de tbinablaz o dd 
Fern. SPP ES” e Edo e A A 
no diga Gue-la: e e dd 
'y que tengo'yo la culpa: - sho y 
“si mal servida Se Hallá ¿' Era 
porque de-quanto súcedos: 
:«á mise me echa la carga. | 
. Vamos, “despáchare presto. ' 
-MartV oy luegotsqué extraordinaria? ap. 
'priesa es' ua E qué cuidado 
tan no visto? vaya , Vaya: . 
si querran hacer Tas paces. —váse 
-Fernh BNO: ¿quieres irte? ¡empeñada 
extáS: edatormentarmet Sie 
“Xo €scarmentaré: tu audacia. pag ti al 


SA- 


coóve Ager aria oa VA 23 
E a ¿ Qué har$conJa: Anorada ol 
Sale HMártia con salvilla y “vaso UN 9 una, mi Señor! ¿Hama Aci bh 
garrafíta desqristal conjsu 9885 53 5 0m0:d: 
de lo mismo sy en ela 4808, ce, ste dá, la, sazae!, bo sis 
¿ode dimono.: el 0 rqUmsi? 9070 UDldaj Y sdeiv on 
esnoia 111 Apasd «¿qee snm Feégn. Estas > plasioo: 19 +benowils 
Mart. Voy corriendomooi 01 2h 10 iuo sl Does la que te pido: ¡emnada: ... 
:» Fern. Esperate,, obisgss 2000 dud 91 la has de acertar! qué ¡ ignorante: Y 
y véá buscarme una CaXa», 4 01m) habré yo de. ir. ¿buscarlas ; mios om iy E 
de tabaco,, que en mi quanto. 9341 91 Ya prestameyere. libre; ; : Apo! 
ha de. 817 1 PA" OR£'10) de. Rep ias Cansada... VASt». 0 
Marto; Pero; y el aguas A bienos . Mart¿ pSrpodraydar¡en elmundo, «> 
Fern. Déxala AI op nas sup semejante. extravagancia ie us re 
Mart. ; Y si se calientadi;ot wi=:094H 9h +. ¿Mas.qué, esoesto;? e Destapado . 2D 
Fern. Anda, ,:v 3 “alterados... ¿de el refresco demi. IMA Lis 
haz loque te, mardló,, y No,, cd Pues nadic.sino.es.elámo;.., 
mé repliquesa: ir E s 52 pudo tocarle.:.aquhhay.maula 
Mart. Siempre rabiz,.. 5: oqz3 él no.ha bebido, ¡y al, pei 000 
(no hayppacienciadi MO cal ún 1 OR Venir yo con da cia o dol os do. 
e ¡pi ye 0, Me; pareciós quéjin+so, yd sup 05001 


la ponesen. la. Misa» > bs 


Fern, Aquí está esposa inbumana, 
DI 
> saca los polvos. S 


HER 


la, Ge para siempre, hará. 
que estés, de, mi JepriAdó o 


mm Er [4 
s BRL, e 


¡Abrego + DÓmN, 


Agui está de los. pesares . 
que hoy:me causas la; VENGANZA. 33 
disuelfo.que sea: el enlace, , des 
insufr ¡ble que me 3menaza. 20) 
gozaré edo Hor 
y Beatriz aplacada;, 
de nuevo me admitirá: 2- 
estos polvos. sin tardanza... los iaa Sl 
romperán el lazo ,'siio.:- 

y la azucar qué. mezclada a. 
de en la bebida hará. 
qye no conozcas lómatra 
-múerte que vá en ella envuelta Je 
mas gente viene, sidar, causa. 
no quiero á sospechas, 


dy 
E 
> 


Te 


24 


¿2 
ALAS 8 


ivaiard : 


Se retira, de ¿q mesa, a delia desta». 
pada la garrafa, y sale Marrin:, 
qn con la taías: 


Hare. ¡ Ola! q la 


Ly Y 
e 
e 


| 


Jun 


Y 
4 


> 2 E Algas: Martin ? ATTE 


¿MI esposo ha venido já, pte $ 


DA Si señora , y OJalá;; 5.0; 


y Y 


no viniera... 


Ang. ¿Por qué causal ¿iio 1 
¡iMart. ¿Por qué? (yo. yQyá decir: 


: 8% lo. que ha, pasado. ) ii 


Mart. ¿Bor.qué? 


1118 O Martin M1 


ay 
ES 


y 


; Ava Despatianios oi 


Pb ná 


P4 G 
0.alguna maldad se trama, y 
contra la. vida de usted ;:, 
PreBgnta, si, ya:hecho. estaba .. 

el refresco.para. DON ou 
me.mando.que á usted. lo entrara ; > 
al irá haceglo:me dixo: ae 
le fuera á.buscar la. caxa,. 
del tabaco ; y:al volver; 
hallé. quitada Ja tapa. 
de la gargafita, ve 
yo. nosé qué haciendo estaba, 
Perque.apenas me «sintió... 
se: separó», 


5 


% 


MINA 


“ya te he dicho . que. no. juzgues 
mal de tusamos. . 


Mart, Me mata. 


va 


usted con,eso.., Señrass 
¿pues.qué.no, hay y sela cor 

Pastene para, JuzgarÍ: bh E 

Anoche separó camas ; 

riño con;usted , 17 US + - 

de su compañia. echarla, > 


$) 43 1 


az A 
porque 0.yo.me engaña. 


ee € 


e 


ado El Hombr 
( que yo lo estuverescachihdo! dub): 
por detras de la 'nrampáta) -** pen EE 
solió. rabioso ; 4 comer. 

no ha venido Y con estráña 

no vista prisa quiere 

la limonada encajar] ( 
antes dé tiempo, 0919 Ab B129 en 


Ang. Tod8 bg" "Sl 29P > 1M0De 90 ¿sd t 


á tí no te importanada, 22 0000 
Mar». ¿Con que 1ó me importa?'¡Buéno! 
¿ con" qué no mé importar pvayalo 0. 
5 con que nome Importa dq liido pi 
Yo enfrio la limonáda > MOLA 
sucede luego 3Igun cuento 3.99?" Mes 
y mi gaznate lo paga,” estilo 
porque por lo comun suele MES eZ, 
pagar la parte más flaca; > "290 
; y no me impórta? muy bien: 
usted no debe tómarla ¿2 7>* 
supuesto que hay otra hecha 00 9 
y dexemas pataratas. "> ' 
Ang. ; Dónde está Inest” * 
Mart. En el quarto 52 *:' 
discurro. Dd 
Ang. Voy áMamarlas ("2202 
a RA 
y tú ton ese réfiesco? *- 
á mi gabinete pasa , * dea IEC 
Dadme, Dios mio, paciencia” “ape 
pira sufre peñas tabrás: te 
Mars. No hay cosa como hablar claro? ” 
ahora lo que quieta hagas 00 
que á mí no me ha de culpar 20% 
Si en su lugar me eicontiara 10. 
no mé Hará 3 po 0 6, YUp.OHASE sn 
porque maridos que a tjedde 


e: 
1090 20 
1 


« 
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La SITH E QQ 
SE 

o MA 

Le. e 


pr e 3 


E, vi 


$ 
Es 


so. 


0 


sii 


cortejando sont2pates” "2 9. - ce 
de hacer qualquiera entruchada. 
$5) 61,53 LLDD 


rá 


Vase con el refrescos 1563. 
e BOETÍS ODALIRA 94p 32:01, 0Y 


Otra sala encaja de Do Fernando PEO 
mesa y asiento , y sale estepas" gr 
seándose y pensativo , Qi 0 Y” 


sombrero mi espadas" "75" 


Fern. ¡Válgame Dios ! ¡qué dé sustos * 
“me pa TE ué de encontradas. 531 
pásiones y Pp ¿hó oprimen 5 907; 
sin que pueda desechatlast 99 Ea 
Fuerza es que la hamanidid” >> 
se resienta : Esposa + ¡queansiat o” 
¡ qué horror siente el corazón > 
qua) 


Sl .. - 


Le; Y EIN 
dl 4% 


05 


era ny A 


Fern, ¿ Qué hace? acabas 59h 


> 
rv: Qs e 
Fe? 


yerno Sin duda: tomó 
ES 


a 


El Hombre convéntido Plarazon 4 


nando me atrevo á nombrarla! 
«Esposas. SY y tb serás o o pita RR Ana, 
perpétuo dolor delalimas> +09 
mías de tal muerte ¿sí 0 o 
siempre la memotl4“amarga 
me será 3; pero tú tienes 


la culpa de tu desgtdcidt1 o? to Y Ani 
si te hubieras separado 00d 0 
como te propúse-, Haideaimnmisocud Eso 
te suceder ¿asi ¿0 00 AD 
corazon ten esperanza, o pd 
considera solamente? o 
que la amistadosuspirada o EA 
de Beatriz desterrárá 22% io Y dual 
el pesar qUe así te agrava, -* AA rd 
hara que olvides el odio”, * * up ol asd 
y el amor que á esta tirana 02! Fa 
a Ñ 


esposa has tenido hará: 000 
que olvides”stí nombre y Caray ES 0, 
sus lágrimas, y la misma | | 


nu Y ANETO AA al % 

| A crueldad coh'qie'la tratasos ni 

sega A Sale Ines. 5 Señor. | 
A A e 0 OS 


ad 


Ines. Mi Señora. 

nes. Mi Señora. lord. 
Fern. ¿Por quéflbtas Y 02 12004 30D ol 
Qué tienesE- ¿Qe 111.9 ¿9123 9Up 


2 YE . 
¿ibi res. Nada : mi ama 


quisiera hablatcon usted. 0 


Sern. Dí (no sé lo que me pasa. ) 


Dila que estoy dcúpado:* 3h seso 
Ines. Es ero mas que una palabra. SD 
Fern. 3Sabes tú sobre guésasunto ? 91210 
Ines. No lo sét>Señor "SS sldiñtuani 
Fern. Pues anda, ¿Pe09c Lim ies 

dila que luego , á la noche: + xi115398, y 
XAnes. Perdone usted si leer > 0 2090020 

mipotítá* miSeñora* > * r0vkog 20123 

dice que si no le habla => > NEIIGUES 

ahora mismo once 3591 

1 53 


L 
12 
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119 6329 
01303 
noe 
STO q 
30 20 


¡Up A 


7UXE6 £l 
de hablarle nunca esperanz 
veneno? 


Ela e A E 
j My SJ. 


EAN 
Aparte furiosos > 


a ES TIN e 
25079 5 LA 


Ines. s A qué viene furia tanta? | 
si-usted no*quiere queivengay> 005 
no VERdAdÁ Sat RIP TWA] a Say 

Fern. ¡Desventuradad 9205 ape 

Fnes. ¿ La digo que venga? 

Fern. 1 Ay Diosí 


> 


ar 
SES 


VERO a 


Lor 


id la Muger prudente. 00% o 


¿ Y me negaré á escucharla? 
Xues. ¿Sitó no? : 
Fer. ¿ Con qué corazon 

podre verla ? 

Tunes. ¡ Qué machaca ap» 
está! La:diré que venga , | 

y luego allá se las hayan. '. vasew' 
Fern. Huyamos de tal encuentro : 

»  ¿Ines?::sin decirme nada 
- se fue::- presto * luego : quiero 
marcharme de aquesta casa: ' 
¿adónde“está mi sombrero: 
adonde tendré la espada; 
Martin? ¿ Martin? no hay ninguao 
que me sirva. 


alzando la vozo 


Sale Ang. Si te falta : 

quien te sirva, aquí estoy yo * 

nadie con mas eficacia 

puede hacerlo que tu esposa. 
Fera.¡Qué horror me causa el mirarlalap, 
Ang. Fernando mio , no temas 

«que te estorbe : dos palabras 

te diré si lo permites', 

no me niegues esta gracia. 
Bern. Si habrá tomado el veneno 3 


“aparte observándola. 


pero está muy sosegada. 251 90 
Áng. EA que te soy odiosa o 
quewni presencia te cansas 20003 
pero'el corto sacrificio In 
de oirá una desdichada '. 02000 
puede hacerse por lograr ) 


la tranquilidad del alma, ) 
Fern. ¿ Yo tranquilidad? 100203 
Ang. Sí, esposo: 93d bora 
á eso viene entaminada > Y 


mi visita solamente: 
quiéro , pues , refiexionada 
tu resolucion dexarte 
" satisfecho. | 
Fern. ; Luego tratas 
irte con tu padre? 
Ang. Quiero Fanta 
dexarte gozar tu amada. 
libertad : permíteme 
que me siente. 
Fern. ¿Qué estás mala? 


Se sienta. 


Ang. No , gracias á:Mios.: ovoui 93 
Fern. Parece 
que te sienta bien el ague 
de limon. 
Ang. Sí: : oa 
Fern. ¿La has temado 
hoy eo EN ' 2 
Ang. Aun no. 
Fera. Respiro. 
Ang. Vaya, | 
siéntate , y escúchame. 
Fern. Siéntome , y escucho: habla... 
Ang. Para que el discurso mio 
“erdenado principiára la 
debería recordarte 2 
que en un tiempo en 'que ignoraba. ; 
yo lo que era amor me amaste, :-.' 
Fern. Entonces fuera muy-larga - 
la cónversagion , y yo - 
mo tengo para escucharla, 1,1 00 
lugar. Di idos due: 
¿Ang. Por eso tan solo: ART 
te dire , pues esto basta, $ 
que tú me enseñaste á,amar. 01 
Fern. ¿Y qué consecuencia sacas? ,,;, 


py 


STA yl 


EZ 


Ang. Que así como diprincipio 0 


á quererte resignada:s 0 sio do: 
puedo por obedecerte ¿boo 13 
_ dexar de¿vérte.o 05: 2319. Ha 
Fern. Eso para ' 
en decir que con tu padre V 
resuelves irte... NA 2 


ÁnNg. Nesalcanzas.:: Folosmsssia 29 
lo que yo pretendo: ¿Ines?;... lara. 
Sale Ines. ¿Quiere usted, Señora, el agua 


ES ; SO sab 

saca el agua , y la pone en: 

| da siésde 00 os ie 

: e blandei3 90 Dama ril al 

de.limen? OM, it misa ov von w 

¿Ang. Sobre esa mes hotm 9 

deéxala .wovete: v.. si19b+3dy1091 E 

Ines. Qué caransoso c0oun: 101 1% 

que tiene de renegado... '.-, 
el marido de mijamá. 2,0. vas 

Fern, ¿Y quóosies0 logs 20125 2003 


CET CEA E 
FI 1D 


>sobresaltado 1, 

+0 SUD Ny dal nu oh 

Ang. MI TEfresco 23061 11022: hos 
acostumbrado . | 03 
Fern. Y. que causa. 


D ; E LABS» 48 te 


26 
te mueve á.to marle: qua - 


mas sobre sal Eailast 


Ang. Perdona ; estuve ocu aday 
ES 


e A 
dornigo e Pts 


24H 


se alza Fernando gi ado; y 


y Do pude hacerlo antesmriooos 
+ donde vas? 
dr Déxame. 003740 
Angs Aguarda ¿000 
Fernando po Enfdizx 
de tí, si de aquí te E bo > 
sin -oirme. 
Fesn. ¿Pues qué quieres 
decirme ? E 
Ang. Siéntatel: | 
Fern. Habla. se sienta, 
* Oh detitó E cruet delito, 
¡qué confusiones me causas ! 
lg: Santo Dios 
energia y eficacia. 
Fernando mio, oyeme 
sin alterarte: “esta estancia 
solosi'ogupamos:, nadie 
puede oir nuestras palabras 3 
tú estás cansado demi, > 
mi presencia te es pesada ;, 
mi compañia enfadosa , 
y terrible“mi constancia y, 
tu solo á Doña Beatriz 
es ciegamente á quien amas y, 


PSN y 


«el vínculo que nos une ' 
“es el ¿e solo te aparta ., 


de.la dulce posesion 

de“su belleza y sus gracias 3 
mi zelo es el que te quita 
la libertad. de tratarla, 


y hoy yo misma, sí, yo misma! ly 


he pasado, á visitarla y: 
á reprehenderla , y talvez. 
á tí Por aquesta causar: 
«enojada y vengativa,, 
“te Babrá echado de su casa 3 
todos estos son: Motivos. 
que solicitan tu saña, 
contra mí“; todas son. culpas, 
de una: infeliz que.te ama, 
todas son razones que: > 9 
con la muerte me amenazan : 
sí , con la muerte, y tu aquí . 


RIA 
z 


El Hombre convencido á 


1 aportes, 


apa 


la: razon, 


e db al pei de limon. 


me la tienes preparada 5d 
no:apartes de mí la vista, 
no ocultar, quieras. la.cara:, 
no.por cierto: yo. sé bien; 
que; este es veneno ,:'emterada + 
estoy de que para mi. ; ) 
le destinas, y mis ansias 
determinan. darte gusto ; 
no rehuso,, no, la infausta. : 
bebida, sola pretendo 0 
en tu presencia tomarlas... 
Fern. ; Quién te lo ha dicho?.., 
No , noes ciertas: 
aqui no hays:- 
Ang. Detente. 
Fern, Nada. 20 ia 
Ang. Déxame: deciro 
Fern. ¡ Ay Dios! 


Ñ > , 
e VA 


¿dad á mis VOCES apa Ang. Súfreme, ten tolerancia 


si estás culpado , Ó consuela ; 
mi dolor si libre te hallas; 
y por ti vida volvamos, 
á aquel principio que, FUrR 
pena te dá: acuérdate, 
que tú fuistes de mi Alma 
primero y único amor; 
por Dios que memorla had: 
por un instante no mas 
de las ternezas usadas. ; 
por tí-conmigo. o,en el año. 
primero (¡memoria amarga! De: 
de nuestra union ; yo era sola. 
tu bien, tu, gusto; empleabas. | 
en mí tadas tus caricias, 
quanto decia era gracia eo 
para tí ; ¡ Ah Cielos! Y, quedo 
empecé A serte pesada. ad 
y enfadosa? ¿Quándo 4 dl 


empezastes menos?, 


responde ; pa mis, ojos , 5 


10 1, 


mi semblante y mis palabras * 
á disgustarte empezaron t 

No te detengas , declara, 

por la fé de caballero. 
que fue quando, lastimadas 0 
caricias de Beatriz, . : 
derramaron la, cizaña. . 

en tu pecho de su amor; 

y si no ¿qué culpas hallas 


NA * Ñ 
| O ne E nt 
» 3 37 


Er fl ¿il AS 


co 
rs 


e 


¿la Muger prudente co 


en mí que merecedoras 
de tus enojos se hagan £ 
He dexado yo de amarte?” 
¿te he insultado temeraria? 
¿ No te he sufrido? ¿A tú gusto. 
f he sido jamás Cesa dl 
No; as que un auevo cariño 
es carsa de esta mudanza, 
es el que ála vista tuya : 00 
* tan odiosa me retrata ; 
¿ y ané discurres'que'roto 
uste lazo que té cansa 097 pi 
y pos ue has de lograr +11 2-0 
con mi rival dulce Bla 
y felicidad complera ? 
¡A! No Fernando fte engañas, 
nóJa hallarás, no, “hallarás” y A 
el castigo de tu infamia 2 ; 


Jen INS 


halláras quien lás ofensas: 10 12200! 


que sufro dexe vengadas ,”' 
hallarás qué el corazon 

que apartarte de mí dsp 

se aparta “de tí por otro 

y hallarás quien dle, 
qual tú me la dasá mi, 

te dé una muerte inhumana; 
esto solo te lo digo 
porque te, ¿quieró”, no para 
moverte á compasion, ho3H 
muestra contra mi tú saña ió to 
y tu rencor; mátame , 


télo* perdono, apartada” Lib 


de ti no quiero vivir 3 

morir quiero'á tl Eefcana y 
que asi quedas satisfecho 

y Doña Beatriz vengada y 
llévala: pues , la noticia 

de mi muerte desgraciada, 
llévasela, si cOn o 
llévasela sin: tardanza y o 


““mibien, 
«bárbaro esposo , repara | 
como bebo por servirte 2: > 


la muerte que me dead Él 


fe 


“va, á beber y él la detiene, 


Í 


Fern, Ah: no tente, Angela mia; 


perdona, (la VOZ: me falta: ) 
conozco miculpa 31 ay Dios! 


Perdóname ofSAidA Panta oo 247104 


Ang. ; ¡ Ay Cielos + Y será ciefto” 


At 


mi amor! A veño mio; 307 


vd. FernfiíCónio ePCielo! 


E Mag: Yi denida ditu mo iup ola 


el pesar que me declaras? 
«Fern. ¡ Ah que el triste pecho mio 
con mucho sentimientos! mo»: 
“mil furias. do despedazan ls 
» Ang. Témplate. do de 
Fern. Aborréceme” : : Horandg.s 
“ que bien ló:merezco.: 1 0931 213 
. Ang. Calla; i 
ya E arrepentido 5 albricias y ns 
pues logré lo que, intentabasó cap 3 


Y á 


3 (109.290 


fo art tor 


q | «ton! alegrias: 0d 
eL Fern. Soy un bárbaro, un: usidop A 
An sin corazón y sin alma. 
4 Ang. No erestal: ¡veres mi esposo. 
Fern. ; Qué penas habrá adoqueas: 
para tan negro delito. , ES 
como el mio? i¿ 
<KAng, Terte, aguarda, 
que la pena que mereces 
yo te la daré. - IC 
Fern. Que tardasz"' : MS 
“2 dámela pronto, y procura. 
que sea la mas: extraña 4 
la mas cruel. - 
113. Solamente 
“2% quier que quede Pego lbiboy 
desde ahora la: Ea 03007 
A con Doña Bear noO ei 
Fern. ; Malvadi.!. ib Tb 
Lo conozéd”, ósí eMa hasidos:9 015.1 
la causa de mi desgracia 3073 | 
+ aborreceré ¿do juroyi212 1 do 
la aborreceré. 
1 Ang. Mebásta” Ar: 
que mo la amesu 1 DUIRAAOTO 
Fern. ; Ay de mi! ROSSTO) 2 
vámonos , esposa. amadáy SEN 
de ZABoZA, 243 23 di20q 29 000109; 
Ang. Ese medio $ briei "Aste ax 
d es mejor para no bablárla,,200 .0)8 
mi verla mas. 6 orslap sa olos iy 


Y 
Ma 


, 


a 


”. 


3 0% ec LUN 


ES 
A 


tu. 


+ ¿con un rayo ño 'me abrasnd 
3 cómo la tierrame sufre!!! 
Ang. Fernando , tu dolor calma. 
Fern. De VErE Osa O meatrovo 
“dimirarte. q ol eomnbi 


e” 


el 


re 


aBtis 
me acuerdo , tan soló quiero, 
que me quieras. : 
Fera. Prenda amada, 
¿cómo llegastesá saberio. 
ve envenenarte pensaba? 
Ang. Como Mirra»: FOSP£ch or», ado E 
porque ec ESA dasiormi] 
la .gárrafa, y me avisOw, > 
pero esta accicn no dé causa 
a que te enojes con el. pe” 
Fern. y Epolárm en ; ¿santa 
no-estás desdifusini aup olas 
Ang. Silo estoy: 
Fern, Su fé dex3ré premiada AN 
dame tu mano. 
«Ang. Aqui estás 
do 


o. uote dá la «manos 


PFern.; Ay esposa idolatrada ! qn 
¡qué ingrato, qué injusto he: sido-h: 
perdóname ofensas tantas, . 
perdóname, 

Ang. Si, ámame, se abraz 2AMo. 

Sale Pan; ¿ Qué es esto;2. 


¡Qué inesperada 
ada 


novedad ! ¡mibhija y su. esposo; , 

con tal cariñoise tratan ! 

hija. Don Fernando... 01.000 
Ang. Padre 3. FRESIA: 

alégreseaistedr, ya.me: ama, de ad 

mi esposo. ' 
Pat, ¿De veras: 
Ang. Si. 5 UN 
señor, no tema usted. dc lA 
ya.es enteramente mio, ESA 


o) 


Su corazon» CASETA cal 


Pat. Tal mudanza: 
¿cómo es posible? ¿ ha -dexado, 
y a suamistad £ ota s 
Ang. Cosaesicldñas oo 000 pr 


Pat. 


“1 Fern. Bezomo...dila:que- Entre. 


a Fern, No temas, esposa y, noi. l 
A larocasion espropia p4tasiuo eniállen 


y 
57% 


El Hombre convensidoé la: Yaz0n , 


á Madrid? | > 

¿Cómo á Madrid ? 

b ¿sin tu marido? 

Fern. Se trata 
de quewvamos todos juntos. 

Pat. ¿Todos? ¡dichainopinada Y 
esposa esposo + hija y padres sia 

¡oh qué feliz aliarza] 

Sale Ines. Señores, Doña: Bestia 


a, . de llegar acompañada. 


con Don Jaginto y Don Diego. 
en este momento acaba... ea 

Pera. Pues dila que no o podemos 
recibirla. 

Pat, Que se vaya. 

Pat. 


o ViAaEs á las andadas. 


it: 


una resolucign' fuerte... Mi es 
Ang. En tu virtud confiada, o msvslli 


con erp P E 0 
e stoy. Wiakl el Sm sa leup 
Fnes, ¿Eo bid MS tu abs 
Fern. Ya lo he dicho. + AE 
Ang. Llevaánn era esa, agua, 
de limon. CORE SIA 
—Lnes, Está muy, ic EN 103 £7J2 
A a! 3 uN 
aparta, y retita: de vaesa mas 5 atrás. 
; 19h 
la dexaré aqui. apartada. a 
hasta despues, queno tengo 
de salir con la, garrafa Mis RO y 
á responder., a A AVAES abi 
Fern. Con tu, padre... 3 dd " pro ab 
retirate, esposa amada. 1.0.0 
Ang. Está muy bien 3, vámoOnCs. 
Pat. 3 Le dexas con.esa na aparte 
á solas? 8 Angola, 
Ang. Sígame E A 
si es que de. veras me ama», 


$7 


sum Al 

ya solo me quiere 3 mi, Pat. ¡Pobre tonta | ya verás. | 
Fern. ¡Ah Don Patricio! mi at tus CORE CAnZAS burledas..: ; -1anses 

está confusa:3 Son tales /.1 01: a Quando de la iniquidad 

y tantas las circunstancias, el.hombre el, extremo pasa ,. 

que,me tienen, aturdido. +. Ó perecer debe, Ó,debe: | 
Ang. De cosas alegres hablas, Ma A volver 4trás.5. yo. pisaba; AS 

y olvidemos lo pasado 3, .. . ¡GBato la orilla del.precipicio., + ¿nl 

..5é , quando del Cielo la sábia, . 


3 quándo ese usted; que. vaya 


ñ 
31 ñ 


'Pro- 


o la Muger prudente. 


Providencia.me ilumina, 

mi tierna esposa me ampara, 
su heroyca virtud me. asiste , 
y del peligro. me aparta. 


" Salé-Don Diego. Don Jacinto y Doña; 


Beatriz. 


Dieg. Amigo? acá estamos todos» 
Ja:. Y con quien tí note pensabas 5 
¿mira que hermosa visita, 
Beat. Fernando en mí no repara 3 
si querrá acaso que yo 
la primera á hablarle vaya. 
Fern. Amigos, yo tengo á solas. 
que¡decir quatro. palabras 
á esta Señora , entre tanto, 
id de mi esposa. á la estancia» 
Disg. Con mucho gusto. 


Sac. ¿Muy bueno! 


¿No gustamos pataratas., 

Dies. Estos van á hacer las. paces. 

Jac Y luego en albricias sacan (al otro., 
chocolate. 

Dies. Se refresca, 2. 

y vuelve á correr la caña. — vanses, 
Beat. Yo quiero entrar con ustedes. 
Fern. Uciengase nsted,, Meadama ,, 

y escúcheme ; hace dos años 

que la sirvo á usted con ansid., 

y que usted me favorece 

¿on su amistad y su.gracia : 
nuestros entretenimientos. 

han sido en tan dilatada 

serie , honestos , y muy dignos: 

de su nobleza y mi fama: 

en quanto 4 las intenciones. ,. 
usted de las suyas haga 
examen, que yo lo.haré .. 

de la mia. : 


Beat. Basta, basta., 


¿qué modo de. hablar es este? 


Fern. Doña Beatriz, templánzas;- 


el tiempo y Ingar me obligan. - 
á ser sucinto ¿ mañana. Sl 
me pario á Madrid, y usted, . 


, > 3h 
nO me vera mas, 


Beat. (¿Exsraña, 


Fern. Para apartarme de usted. +. 
Beas. ¿Demi? ¿cómo ? ¿por qué causal, 


u Y 
4 


resolucion ) ¿y. 4 qué viene: 
tan precipitada marcha? o 


y 


Apr 


AP». 


29 
4 Pues quien soy yo ? 

Fern. Una muger. 
que el corazon me robaba,, 
qhe me tenia el sentido 
trastornado, 


Beat. 3 Qué es lo que habla, 


usted ? 

Ferna, No se altere, 

Beat. ¡ Infame ! 
sin honor y sin crianza, 

Fern. No alce ustedila voz. 

Beat. Traidor, | 
mudable. 

Fern. Si usted no calla , 
juro::: ] 

Beat. ¿ Qué Jura? ¿qué hará t 
¿que dirá * Despache, vayas. 

Fern. Haré, diré, ::: pero no,, 
mas acertado, es, dexarla, 
pues nunca mejor que huyendo. 
se vencen tales batallas. 

Beat. ¡ De esta manera me dexa! 
¡ De esca suerte me maltrata ] 
¡A UNA muger como O aia. 
se escairnece asi, y se agravja? 
¡ Ay de mí, infeliz !; Adónde: 
me conduce mi desgracia ? 

¿ Adónde aquellos dos hombres? 

No hay duda , sacrificada, 

he sido por, su imprudencia. 

Don Fernando abandonada 

me, dexa :.esto es dogde menos: 

hace burla de mis ansias, 

me insulta ; y su esposa, ¡ay Dios] 

triunfará (¡memoria infausta !) 

triunfará , y de mis desprecios. 
«hará mofa la:villana >. 

la plebeya, y tal vez puede 
que esté viendo recatada 

« €l suceso ¡ob Cielo ! 0h penal” 
la voz y aliento me faltan, 


- 


VALE, 


: (e de a añ É e.” , 
Cae desmayada en cun asiento , y salen 
uu Pon Jacinto y Don Diego,. 


a+ 
ni ”* 


Jac. Esto va malo». 
Dieg. Salimos. 
muy mal; 
Jae. Fuerza es queá su casa: 
LUNA O 
Dieg, ¿Señorita? 
Rero ay que está desmayada.. 


at... 


20. 
po ¿Q vé la habrá hecho D, Fernando? 
Diez. ; Qué sabemos! Vaya, saca 

si tienes algo con que 

hacer que vuelva. 

Jac. No se halla 

en mi bolsillo otra cosa 
que el tirabusou». 

Diee. Pues anda , 

y avisa á Fernando. 
Jac. Voy: ' 

mas ¿qué es esto? 


llegan á la garrafa y la miran. 


Dieg. Limonada 
parece que es. 
Jac. Sí : échala oliéndola. 
en la cara una rociada da 
mientras yo y á avisar. 
Dieg. E Señora? ;¿ señora ? 
Beat. ¡ Que.ansia ! 
Dieg. ¿Qué tiene usted? 
Beat. Ñ5 lo sé, e 
Di-z. ¿Quiere tisted Y Un poco. de agúa: 
de limón? % y 
Beat. Sí, deme usted, 
que me muero de cd 
Dizg. Vaya, “La dE de beber. 
diga usted qué ha: sivcedi do..*, 
Beat. Dixe, ¿que no lo: se. y basta. * 


ase. 


vuelve en sí. 


cx 
4 


Sale D. Jacinto zp; cal e Main. 


Jac. ¿ Ha Pocdó?” 
Disg. Sí, aquí lahe dido 
un poco de limonadd. 0200: 
Fora. ¿De qué : Liniópadas Sobrisglidlo. 
Dieg. De ésa. pl e ase de 
que sobre, la tnésa estiba Dis a 
Fernii Ay de mit Un Medico, pronto. 
Bat. ¿Pot qué? cs 
Pera. Porque. O dd e 
está usted q osd 
Beat. ¿Cómo? > * devantdse Puriost. 
Fern. Como este Aina psa. ad 
es un veneno. | de " 
Jac. ¡ Caramba! 


ME 


Estará bebiendo la limonada , Y la suelo 
ta de Progto. 7 


Ma 


17%, Y 4 
352 > 
A 


Esta de mis golosinas a 


e Dieg. Señrora'*, 


El Hombre convencido á la razon, 


fue la última : sin tardanza - AS 
el Medico. vase corriendo. * R 
Mart. Mis sospechas : 
á fé que fueron fundadas. 


vast. 
Beat. ¿A mí un veneno , tral idos? á 
Fern. Nó era para ústed. (Fermo 


Beat. ¡ Qué rabia! | . 
¿Pues para quién ? A O 
Fern. Ya que el Cielo: LO Bieñ a 
no quiere que mi malvada. > 
accion se oculte, “sabed ' hablando con. 
“que 4 mi Esposá destinaba* todos. > : 
ese tósigo : ustedera 4 Beat. 
de mi delito la causa, 
y usted el castigo sufre. 
Beat. ¡ Ay muger mas desdichada! 
¿X 4 esto Me Cond atedió 
si yo ignorabasi='_ 29 
Beat. Justamente” Lay den 0 triste E 
me miro así castigada. 


EN z 
kde 


Fern. Viene el Medico? — salen codos» 
AÁnP. Yo soy diodo ¿A 
EPS ¡CO0 OE RUI A Po 
Beat. Ya vengada ME 
¿10723 0909% o UL 
STA aia 137 PR” ria Le Y 
E con sentimiento 'y red NA 


queda usted : yo moriré. E 
Ang. No morirá usted, no'se diálla, y 
como'mi esposo 4 CUE A 
envenenada esa 2984," PARA 


Fern. ¿Quétes lo que dices? ¿¡Púes'cómo? 


Ang. Comomo soy tin incauta, . 00 
que me ql hisiese exponer s Pd 


á un ¿cción tan remeraria, A 
como tomaf un veneno?  “* 

demas de'eso', soy christianá, en 

y sé que el dárse la miejte 29 2003 
es una accion réprobadá 'P «<“200%9 
por el Cielo; labebida .* 9b 
en que Martin sospechaba 2h ARES 
mi riesgo cambié con otra 


que tenia preparada AS eN id 
para lá noche ; 5y fingí" sd ai 
ve la primera tomaba" 00 
Lita de ti ¿ por ver phd ¿so 
SEA OA 


hasta q:é punto llegaba —' pe 

tu crueldad : de aqueste engáño. e 

espero set "pe: dutiada. e 
Pat. ¡ Oh prudencia "de muger 1: A 
- ¡Virruosa, honesta y sabía l 
Pi «Ay esposa demi vida PO 5 


Le 


. 


ó la Muger prudente, 


Mire usted á quién trataba  á-Beat. 


mal nuestra amistad. 
Beat. ¡ Ay Dios! 
Ay Doña Angela , me faltan 
términos para explicar 
mi corfusion : por mí causa 
usted padeció , mas ya 
que lo conozco , á la falta 
será superiór la enmienda ; 
desde este punto cortada 
quedará la amistad nuestra. 
Don Fernando, niauná mi casa 
vuelva usted, ni vuelva á hablarme; 
y usted , señora , apiadada 
de mi, perdone las penas 
que la cause temeraria, , 
Ang. Mis brazos , Doña Beatriz, 
den la respuesta ; olvidada 
estoy de quanto ha pasado : 
todo lo que deseaba 
logre, pues miro que ustedes, 
arrepentidos se hallan. ' 
Dig. ; Acompañamos á usted 2 á Beat, 
Beat. Veyanse muy noramala ; 
no quiero su compañía, 
puesto que con sus falacias 
no han hecho mas que irritarme 
contra esta inocente dama. 
Ang. Lo mismo hicieron conmigo , 
contra usted, 
Jac. A Dios, peralta. 
Fern. Amigos falsos , traidores. 
Dieg. De hombres que á su muger matan 


[31 
no hacemos Cas0. 
Jac. De locos 
no se'nos importa nada. o 
Dieg. Vamos de aqui, que otrostontos 
habrá si aquestos se acaban, vase, y 
Ines. Vayan los embusterones. — Jac. 
Mart, Los petardistas, los maulas. 
Ang. Padre amado, dispongamos 
con prontitud nuestra marcha 
á Madrid; y iú, Fernando, 
esposo y bien de mi alma , 
sigue en amarme, y presente 
ten siempre. que aunque agraciada 
no $ea ni amable , soy 
tuya, y debo ser amada, 
porque al amor de una esposa | 
ningun otro amor iguala, 
pues en qualquiera otro amor 
puede hallarse la falacia 
conforme :e halla el delito, 
y en el de una esposa honrada , 
solo la paz, la inocencia 
y la honestidad se hallan. 
Fern. Así lo conozco , esposa ; 
tu accion dexaré premiada , 
Martin, 
Pat. Y en este exemplar 
conocerán las casadas 
del modo con que á un esposo, 
que distraido se hallaba , ; 
supo una Muger Prudente 
hacer conocer su falta, 


FIN, 


Hallaráse esta Comedia, y otras de diferentes títulos en Ma- 
drid en la Libreria de D, Isidro Lopez calle de la Cruz, á pre- 
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